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Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu 

Poslovni broj spisa: St-1934/2025

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
GRENKE Hrvatska d.o.o.
OIB:44115087893 

Adresa / sjedište:
Zagreb (Grad Zagreb)
Avenija Većeslava Holjevca 40

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv:
AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.0.0.
OIB:24794567692 

Adresa / sjedište:
Velika Mlaka (Grad Velika Gorica)
Pavlinska ulica 5

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

Iznos dospjele tražbine:
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka
____________________________________________ ______(kn)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga):

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravo^^DA^NE za iznos 

- 7.500,00 EUR



Naziv ovršne isprave:
- Zadužnica posl. br. OV-2934/2023, potvrđena od javnog bilježnika Nives Mirčetić dana 
14. srpnja 2023. godine

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravor^DAT^E za iznos

- 7.500,00 EUR 

Naziv ovršne isprave:
- Zadužnica posl. br. OV-2933/2023, potvrđena od javnog bilježnika Nives Mirčetić dana 
14. srpnja 2023. godine

Vjerovnik raspolaže o vršnom ispravoi^^DA/^sfE za iznos
- 5.000,00 EUR 

Naziv ovršne isprave:
- Zadužnica posl. br. OV-3752/2024, potvrđena od javnog bilježnika Nives Mirčetić dana 
16. listopada 2024. godine

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU: 

Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava:
- Ugovor o najmu br. 164-009301, od dana 8. kolovoza 2023. godine s Potvrdom o 
preuzimanju, od dana 8. kolovoza 2023. godine
- Ugovor o najmu br. 164-011112, od dana 14. listopada 2024. godine s Potvrdom o 
preuzimanju, od dana 17. listopada 2024. godine
- Račun br. 27576-H04-01, od dana 8. kolovoza 2023. godine
- Račun br. 29980-H04-01, od dana 17. listopada 2024. godine

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo:



Brojiligdv'ora jCf Description. ’ BISerial number*?S

164-009301 Alat za zamjenu semeringa- radijalne uljne brtve (
164-009301 Kolica salatom
164-009301 Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa
164-009301 Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa
164-009301 Alat za mjerenje kompresije benzinskog motora
164-009301 Izvlakači zaglavčine
164-009301 Specijalni alati za održavanje sustava goriva
164-009301 Elektro - hidraulična dizalica
164-009301 Specijalni alati za održavanje sustava goriva
164-009301 Alat za skidanje kuglastih zglobova
164-011112 Kolica sa alatom
164-011112 Generator dima; VIGOR V7524- smoke generator 2302039

164-011112 Dizalica za motore
164-011112 ISEALEVAlat za komprimiranje opruga amortizera, ti I 1

164-011112 Kolica sa alatom . J

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji-predniet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja(^RISTAJEM})NE PRISTAJEM

Mjesto i datum
Zagreb, 9. listopada 2025. godine

Potpis vjerovnika 

GRENKE Hrvatska d.o.o., 
po punomoćniku:

STEFAflo^Ć, KRVAVICA, 
ODVJETNIČKO DR

Odvje

uprPLETIKOSA 
njl£.o.

ik Tomlelav Bulić



PUNOMOĆ
Ovlašćujem(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

Staša Stefanović, odvjetnik 
Katarina Krvavica, odvjetnica 
Tomisiav Buiić, odvjetnik 
Nataša Pietikosa, odvjetnica 
Denis Mandić, odvjetnik 
Viktorija Husnjak, odvjetnica

\'(iCC^MC\AA

STEFANOVIĆ, KRVAVICA, BULIĆ I PLETIKOSA 
ODVJETNIČKO DRUŠTVO d.o.o.
ZAGREB, D.T. GAVRANA 13 
OIB:16998632083

postupku

pred

pod poslovnim brojem S^-

\-ij '^-C—

na tužbu (prijedlog, optužnicu) ct-o-ca

protiv
<hyjnr> ^VO^gR NtA^VIO \g\ovO

radi rv>t;p\Og-Co.i
\j ] ) x7

e (nas) zastuoa u svim moiim (našim) pravnim postov

u. rV>t;p\Og-Co.f MQV>U

Ovlašćujerfi(o) ga\ da rne (nas) zastupa u svirn mojim (našim) pravnim po^vima u sudu i 
izvan suda, kao i kod svih drugih državnih tijela te da radi zaštite i ostvarenja mojih (naših) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva zakonom 
predviđena sredstva, a osobito da podnosi tužbe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (naše) ime nasljednu izjavu te da za mene (nas) prima novac i novčane vrijednosti i da 
o tome izdaje potvrde.

Pristajem(o) da ga u slučaju spriječenosti zamijeni:

Ivan Car, odvjetnički vježbenik 
Marta Ćurić, odvjetnička vježbenica

Za slučaj spora glede nagrade prlstajem(o) na nadležnost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dana <f. \0 . 2025. godine



S-K-B-P
STEFANOVIĆ, KRVAVICA, BULIĆIPLETIKOSA 

ODVJETNIČKO DRUŠTVO d.0.0.

D. T. Gavrana 13, HR-10000 ZAGREB 
Odvjetnici;

Staša Stefanović, Katarina Krvavica, Tomislav Bulić, Nataša Ptetikosa
Denis Mandič, Viktorija Husnjak 

Odvjetnički vježbenici; 
Ivan Car, Marta Ćurić 

Poslovna tajnica; Nataša Han 
tel.:+385 (0)1 6119720 

lnfo@skbp.law; www.skbp.law

Zagreb, 8. listopada 2025. godine Naš znak: GCR-186/MĆ

FINANCIJSKA AGENCIJA 
RC ZAGREB
Ulica grada Vukovara 84 
10000 Zagreb

NADLEŽNI SUD: 

POSLOVNI BROJ: 

VJEROVNIK:

Trgovački sud u Zagrebu 

St-1934/2025

GRENKE Hrvatska d.o.o.
Avenija Većeslava Holjevca 40, Zagreb
OIB:44115087893
zastupano po odvjetniku Tomislavu Buliču iz
STEFANOVIĆ, KRVAVICA, BULIĆ I PLETIKOSA ODVJETNIČKOG DRUŠTVA d.0.0.

DUŽNIK:

Radi:

AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o.
Pavlinska ulica 5, Velika Mlaka (Grad Velika Gorica)
OIB:44115087893

prijave tražbine i izlučnog prava u predstečajnom postupku

PODNESAK VJEROVNIKA - DODATAK PRIJAVI TRAŽBINE I IZLUČNOG PRAVA 
U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU

I. Ovim putem vjerovnik obavještava naslovno Tijelo kako je u prijavi tražbine obavijestio o 
postojanju izlučnog prava, pravnoj osnovi izlučnog prava i imovini koja se odnosi na izlučno pravo, a 
koje proizlazi iz sljedećih osnova:

- Ugovor o najmu br. 164-009301, od dana 8. kolovoza 2023. godine, sklopljen na razdoblje od 
36 mjeseci,

- Ugovor o najmu br. 164-011112, od dana 14. listopada 2024. godine, sklopljen na razdoblje 
od 24 mjeseca (dalje u tekstu: Ugovori o najmu).

Subjekt je upisan pri Sudskom registru Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS; 080606760,
OIB; 16998632083, PDV ldent.br. HR16998632083 

I BAN; HR1624020061100493452, SVVIFTNo.; ESBCHR22 kod Erste&StelermčrkIsche Bankd.d 
Temeljni kapital; 46.452,98 EUR (350.000,00 kn) uplaćen u cijelosti 

Članovi uprave; StaSa Stefanović, Katarina Krvavica, Tomislav Bulić, Nataša Pletikosa

mailto:lnfo@skbp.law
http://www.skbp.law


II. Budući da Ugovori o najmu temeijem kojih vjerovnik ima izlučno pravo na svojim stvarima nisu 
raskinuti, predmetni Ugovori o najmu nastavljaju se izvršavati te se tražbina vjerovnika ima namiriti 
u cijelosti.

III. Slijedom navedenog, vjerovnik ističe kako se njegova tražbina u dijelu koji se odnosi na 
najamnine koje dospijevaju nakon otvaranja predstečajnog postupka treba nastaviti namirivati kako 
najamnine dospijevaju, odnosno kako je to predviđeno Ugovorima o najmu.

GRENKE Hrvatska d.o.o.,
po punomoćniku:

5TEFANOVIČ.. KJ?,VAWCA, B 
OSVETNIČKO dru'

Odvjetnik Tomislav■Šuiic'
Zagreb

Subjekt je upisan pri Sudskom registru Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS: 080606760,
OIB: 16998632083, PDVIdent.br. HR16998632083 

I BAN: HR1624020061100493452, SVVIFT No.: ESBCHR22 kod Erste&StelermarkIsche Bank d.d 
Temeljni kapital: 46.452,98 EUR (350.000,00 kn) uplaćen u cijelosti 

Članovi uprave: Staša Stefanovič, Katarina Krvavica, Tomislav Bulić, Nataša Pletikosa



GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av. Većeslava Holjevca 40,10000 Zagreb 
Direktor; Zdravko Pilić
Sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu, MBS 080937033, 
PDV id. broj HR 44115087893, OIB 44115087893 
Teioton: +385 1 6457 260 Telefaks: *385 1 6457 270

Klasični najam - Ugovor o najmu

GRENCI
164-009301

Br, ugovora o najmu.
Najmoprimac naztv/ivrtka (točna adresa)
AUTO SERVIS SUPER MARIJO J.d.o.o,

Pavlinska ulica 5 
10408 VELIKA MLAKA

Direktor najmopnmca Imo I prezirno
Marijo Gujić

datum rođenja direktora najmoprtmca
15.1.1974.

Telefon E-Mail

Trgovac/đobavJjafi 
INTER CARS d.o.o.

Ulica Francesca Tenchinija 2A 
10000 ZAGREB 
46564276045

Up<a u sudski registar

da B MBS 081410049 i □
PDV id. broj. HR24794567692

Svrtia namjtne: Predmet najma konatiti ćo s« za 12021

Prsđmst najma PrcjTvođać Kobćma Br. uređaja
novo god. proir/odnj«

Prema prilogu • Popis predmeta najma, koji je sastavni dio ugovora

I
O
o:o
o
CD

Osnovno trajanje najma
Mjeseci: 36 . Mjesečni neto Iznos najamnine* 197.63 EUR.

Naplaćuje se u postupku Izravnog terećenja (čl. 6 sL 1 Općih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu Iznosi 75,00 EUR uveća­
na za zakonski PDV.

(Či. 6 St. 3 općih uvjeta najma), trenutno
Aa.4b EUR.

Za preuzimanje predmeta najma opunomoćuJem/o gosp./gđu:
Mjesečni bruto iznos 
najamnine 247.29 EUR.

Trajanja najma/prođuljenjo: Osnovno trajanje najma započinje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji slijedi Iza primopredaje predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko je ugovoren mjesečni način 
plaćanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma dužan Je za međurazdobije platiti naknadu za 
korištenje u iznosu od 1/30 mjesečne najamnine po danu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe Iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produžuje za 
iest mjeseci ukoliko nije najkasnije tri mjeseca prije Isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. čl. 19 Općih uvjeta najma (OUN)).
Opći uvjeti najma: Najmoprimca se lzri6to upućuje na priložene Opće 
uvjete najma (OUN) (čl. se odnose na Opće uvjete najma).
Zamjena predmeta najma: Na zahtjev najmoprimca najmodavac je 
načelno spreman lijekom osnovnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti Ili pojedinačno predmete najma zamijenili novim. Usp čl. 2 
općih uvjeta o najmu vezano uz uvjete I postupak zamjeno.
Rizik unlitenja I oitećenja (Oslobođenje od odgovornosti): Prema čl. 
12 reč. 1 najmoprimac snosi rizik od slučajno propasti III slučajnog 
oštećenja predmeta najma. Za prijenos rizika od slučajne propasti ili 
smanjenja vrijednosti, slučajnog oštećenja Ili krađe predmeta najma 
sukladno čl. 12. čl. 14 najmodavac ostobada najmoprimca od troškova i 
potraživanja s time u vezi. Rizik će snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja je uključena u mjesečna najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovornost za 
nedostatke na predmetu najma preuzima najmodavac I to na način da sa 
zaključenjem ugovora o najmu najmodavac ustupa najmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najma ili garancijo koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti, usp. čl. 8 st. 2.4). 
Vozano uz odgovornost najmodavca usp. čl. 8 st. 7.
Vezano uz prava Institucije za refinanciranje usp. čl. 20.
Elektronički potpis ima jednak pravni učinak kao i vlastonjčni potpis, sukladno 
važećim zakonskim propisima.

Ja/ml podnosIm/o zahtjev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora;
• Van snage se stavljaju odredbo u svezi naknada za Izdavanje računa u 
papirnatom obliku te naknada u svezi plaćanja putem Izravnog terećenja.
- Ugovoreno mjesečno plačanie najamnina;

Ne postoje dnjgi sporazumi. Izmjene i dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac i najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobavljačem ili trećom osobom, ukoliko se tiču načina 
korištenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava ili obveze za najmodavca.
Suglasnost za izravno terećenje: Najmoprimac ovlašćuje najmodavca da 
naplaćuje dospjele Iznose putem Izravnog terećenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost. Za pravovremeno terećenje najmodavac ima pravo 
prenijeti nalog za terećenje na banku koja ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeća naloga za terećenje (najranije) - ili 
suprotno tome sljedećoj banci:
IBAN:_____________________________ SVVIFT BIC_________________
Ukoliko najmoprimac odabere drugi način plaćanja umjesto izravnog 
terećenja, dospjeli Iznos će se povećati za 5,00 EUR uvećan za PDV; usp. 
čl. 6 St. 1.
Izdavanje računa: GRENKE Hrvatska d.o.o. Izdaje pojedinačne račune za 
dospjeli iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.o.o. objavi te račune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeli, a 
zahtijevana je dostava u papirnatom obliku putem pošte, naplaćuje se 
7,50 EUR uvećano za PDV za svaki tako poslani račun. Ova odredba se 
no primjenjuje ukoliko važeći zakonski propisi zahtijevaju dostavu računa u 
papirnatom obliku.
Informacijo o zaštiti podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupno su na 
web stranici:
htlps://vwvw.grenke.hr/hr/navigaclia-u-podnorju/zastita-podalaka.hlml
Podrobnije Infomnacije vezano za zaštitu osobnih podataka nalaze so I u 
cl. 23. ovih opčih uvjeta najma.

Zahtjev I Izjava najmoprimca: Slažem/o se s gore navedenim uvjeUma kao I priloženim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoprod.i- 
jnom ugovoru Između najmodavca I dobavljača u slučaju nedostataka predmeta najma (čl. 8 st 1 i 2) i s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet naima

Nuđ^i^o zaključenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vezani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna
od dana na&eg potpisivanja iste.

Zahtjev za najam prihvaćeni:

Potpis GRENKE Hrvahnapisat) T^KANIIPotpis najmoprimca / dodamo ime (
Datum i pećat

164 - 21102



Prilog - Popis predmeta najma
GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av. Većeslava Holjevca 40.10000 Zagreb 
Direktor: Zdravko Pilić
Sudski registar Trgovačkog suda u Zagrebu. MBS 080937033. 
PDV id. broj HR 44115087893. OIB 44115087893 
Telefon: +385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

Najmoprimac AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o. 23HR01

Predmet najma Proizvođač Količina Br. uređaja Ukoliko nlle tvornički 
novo: god. proizvodnjo

Alat za zamjenu semeringa- radijalne uljne brtve ( 1 2023
Specijalni alat! za održavanje sustava goriva 1 2023

Izvlakači za glavčine 1 2023

Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa 1 2023

Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa 1 2023
Alat za skidanje kuglastih zglobova 1 2023
Alat za mjerenje kompresije benzinskog motora 1 2023
Specijalni alati za održavanje sustava goriva 1 2023
Kolica s alatom 1 2023
Elektro - hidraulična dizalica 1 2023

Ovaj prilog je sastavni dio ugovor b najmu br. _ 1 64 - 00 9 3 0 1

y^ć)P.7o23
Potpis najmoprimca / dodatno imt rprezime/napi;
Datum I pečat

najmodavaPotpis GRENKE Hrvatska đ.o
Zagreb

^aA oi im



cc.o
o

4. Najmoprimac Je obvezan o svim prijetećim SI već rastalim štetnim utjecajima 
na predmet najma bez odgode obavijestiti najmodavca. On je posebno dužan bez 
odgode obavijestiti najmodavca o prijetećoj ili provedenoj ovrsi nad predmetom 
najma Si na imovini, predati rješenje o ovrsi i obavijestili najmodavca o imenu vje­
rovnika kofi provodi ovrhu. Najmoprimac snosi troškove poduzetih mjera u svrhu 
sprjećavanja pristupa tre6h. To ne vrijedi ako je laj pristup prouzroć'o najmodavac.
Čl. 11. Pristojbe, porezi, davanja; Sve pristojbe, poreze, davanja i ostale terete 
koji su povezani s posjedom i korištenjem predmeta najma snosi riajmopnmac. 
Tako dugo dok se predmet najma nalazi U posjedu najmoprimea, najmoprimac os­
lobađa najmodavca od potraživanja bilo koje vrste, koje treći - ukljućujući državne 
institucije - ostvaruju na temelju postavljanja predmeta najma, korištenja ili prava 
posjeda na predmetu najma,
Čl 12. Snošenje rizika: Od trenutka predaje pa do vraćanja predmeta najma na 
jmoprimac snosi rizik slučajne propasti ili uništenja, slučajnog oštećenja ili krade 
predmeta najma. Najmoprimac snosi i rizik prijevremenog habanja. Takvi događa­
ji pe oslobađaju najmoprimea njegovih obveza iz ugovora o najmu. Rećemca 21 
rečenica 3 se ne primjenjuju, ako je do prijevremenog habanja došlo radi nedostat­
ka predmeta najma i radi čega je najmoprimae po ćl. 8 si 6 ovlašten odbiti potpuno 
ili djelomično izvršenje usluge.
Ćl. 13. Potpuni gubitak, krađa, ostali slučajevi štete u smislu ćl. 12:1. Nastupi 
Ii ko|i od u ćl. 12. navedenih događaja, najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obavijestiti najmodavca.
2. Ukoliko dođe do slučajnog potpunog oštećenja, uništenja, gubitka ili krade prM- 
meta najma, najmoprimac ima pravo iz tih razloga otkazati ugovor o najmu. Otkaz 
mora pisanim putem uslijediti u roku od 3 Ijedna, nakon što je riajmoprimac doznao 
za te razloge. Ako najmoprimac ne iskorisli svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
dužan unutar razumnog roka nabaviti zamjensku stvar iTi ovlastili najmopnmca da
on sam nabavi zamjensku stvar za račun najmodavca.
3. U slučaju slučajnog oštećenja ili prijevremenog habanja (međutim, usp. a. 12 
reč. 4) - s iznimkom potpunog gubitka - - predmeta najma (usp. a. 13 si zj.
najmoprimac je dužan birati između dvije opcije; , .
a) da predmet najma da proizvođaču ili ovlaštenom servisu na popravak i dovede
predmet u ispravno slanje sukladno ugovoru 111 ( „
b) pisanim putem otkazati ugovor o najmu. Za otkaz vnjedi a. 13, SI. 2. rec. i.
Posljedice otkaza određuju se sukladno a. 17. . .
Ako najmoprimac ne upotrijebi svoje pravo na otkaz, mora bez odgode izdati nalog 
za popravak i dostaviti najmodavcu odmah pisani prihvat naloga za popravak. Ne 
ispuni li najmoprimac svoje obveze, najmodavac ima pravo na otkaz ugovora o
najmu. Posljedice otkazs određuju se prema ČI.17. , . . ...
4. Ako su samo dijelovi predmeta najma pogođeni prilikom oštećenja, habanja iii
gubitka, a šteta smanjuje vrijednost ostatka, onda se analogno pnmjenjuju gornje 
odredbe. . . . ,
Čl. 14. Oslobođenje od odgovornosti: 1. Prema čl. 12 najmoprimac snosi riak 
od slučajne propasti i uništenja, slučajnog oštećenja li krade objekta najma. Za 
prijenos navedenih rizika i kao posebnu uslugu najmodavac oslobađa najmopnm­
ca od odštetnih zahtjeva uslijed ugovornog korištenja sukladno a. 9. NaJmodawc 
ovime oslobađa najmoprimea od odštetnih zahtjeva koji proizlaze iz obične nepažn-

2. NaknadaM to oslobođenje od odgovomosli je uključeno u mjesečnu najamninu.
3. U priloženim Uvjetima oslobođenja od štete su uređene dodatne pojedinosti s 
time u vezi.
Čl. 15. Posljedice kašnjenja, izvanredni otkaz: 1. Dođe li najmoprimac u zakašn­
jenje s isplatom iznosa koje duguje, na dospjele dugove I ostale dospjele iznose 
platit će se zakonska zatezna kamata. . ,
2. Najmodavac Ima pravo na izvanredni otkaz ako najmopnmac Irasni s plačan 
jem dvije ugovorne kvartalne najamnine, a u slučaju mjesečnog načina isplate s 2
mjesečne najamnine, . . , ,, , ., ...
3. Nalazi li se najmoprimac u zakašnjenju s ugovorenim iznosima, djelomične is­
plate prebija! te se najprije s troškovima, zatim s kamalama I tek onda s najslanjom
neplaćenom glavnom obvezom.
Čl. 16. Daljnji razlozi za izvanredan otkaz: 1. Pravo na izvanredni otkaz i pod­
nošenje zahtjeva za naknadu štete najmodavac ima i onda. kada je najmopnmac 
prilikom sklapanja ugovora dao netočne podatke I prešutio činjenice zbog čega se 
00 najmodavca ne može očekivati nastavak ugovora. Isto to vrijedi posebno kada 
se od najmodavca ne može očekivati nastavak ugovora, jer najmopnmac unatoč 
opomeni postupa protiv bitnih ugovornih obveza ili unatoč određivanja roka za uk­
lanjanje posljedica povrede ugovornih obveza, to ne uSni.
2 Ta prava ima najmodavac i onda, kada na strani najmoprimea ili njegovog to­
na društva koji osobno odgovara, nastupe takve okolnosti koje na takav Mčin 
ugrožavaju ili otežavaju provedbu prava najmoprimea. da se ne može očekivaD 
da če on nastavili ugovorni odnos. To vrijedi I onda. kada najmoprimac ili nekiflan 
društva koji osobno odgovara, napušta prebivalište ili sjedište u Hrvalsk^Otkaz 
zbog pogoršanja imovinskih odnosa najmoprimea nije dopušten, ako je podnesen 
zahtjev za otvaranje stečajnog postupka.
Čl. 17. Posljedice izvanrednog prijevremenog otkaza: 1.Ako najmodavac upo- 
tnjebi svoje pravo izvanrednog otkaza ili najmo(»imac otkaže ugovor prema čl. 13., 
najmodavca Ima pravo na još neisplaćene rate ugovora o najmu za cijelo vnjeme 
trajanje najma. Najmodavac ima pravo na naknadu za oslobođenje od Mgovor- 
nosti sukladno a. 14. sve dok rajmoprimac ne vrati predmet najma najmodavcu. 
Prijeboj ušteđenih kamata! ostalih otkazom uvjetovanih prednosti, utvrđuju se pre­
ma zakonskim propisima Potraživanje najmodavca dospijeva dostavom otkaza.
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Najmoprimac je u zakašnjenju, ako u roku od 30 dana ne izvrši plaćanje nakon što 
je primio otkaz I popis nastale štete.
2. Osim toga najmoprimac gubi pravo posjeda. Dužan je predmet najma bez 
odgode na svoj trošak i svoj rizik vratiti najmodavcu. Povrat treba uslijedili na 
poslovni^ adresi koja je navedena u ugovoru, ukoliko najmodavac nije za povrat 
naveo neku drogu adresu, koja Je prostorno bliža najmoprimeu. Ne vrati H najmo­
primac bez odgode predmet najma najmoprimeu, najmodavac je ovlašten, ali ne i 
Hiižan da M na trošak najmoprimea preuzme otjekt najma.
3. Podaci najmoprimea, koji se nalaze na Pi u predmetu najma, moraju se pnje 
povrata Izbrisati, tako da nije moguće njihovo preuzimanje od strane trećih.
4. Ne vrati li najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi iz st. 2 unatoč 
zahtjevu najmodavca, morat če od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma do­
datno za svaki daljnji dan zadržavanja predmeta platili 1/30 ugovorene mjesečne

5aNajrnodavac pridižava pravo zahtijevati daljnju naknadu Štetu ukoliko je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
ČL 18. Smrt naimoprtmea: Umre li najmoprimac, njegovi nasljednici su ovlašte­
ni ugovor otkazati pisanim putem s učinkom na kraju jednog ugovornog kvarta.a 
(odnosno kalendarskog mjeseca, ako su ugovorena mjesečna plaćanja). Na posl­
jedice otkaza primjenjuju se odredbe čl. 17.
Čl. 19. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos­
tojanje stjecanja prava vlasništva od strane najrnoprimca: 1. Obje ugovorne 
strane mogu ugovor o najmu pisanim putem otkazati uz pošfivanje otkaznog roka
od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma
2 Ako Se do kraja osnovnog trajanja najma ne iskoristi pravo na oto, ugovor se 
prođuljule za 6 mjeseđ. To isto vrijedi i U narednom vremenu, ako jedna ugovorna 
strana ne otkaže ugovor pisanim putem uz poštivanje otkaznog roka od 3 mjeseca 
prije kraja produljenog vremena. ......
3. Najmoprimeu se ovim ugovorom ne daju nikakva prava sjecanja vlasništva pred-

4. Ukoliko se ugovor o najmu otkazuje po si 1. ili 2., najmoprimac mora promet 
najma po prestanku ugovora vratiti. Za povrat vrijede odredbe čl.17, si 2.13., a 
posebno u svezi brisanja podataka najmoprimea na odnosno u predmetu najma. 
Ne vrati li se predmet najma u ugovorenom stanju, a da uslijed toga ostvarena tržiš­
na vrijednost padne ispod tržišne vrijednosti, koja je bila ostvariva za ispravan pred • 
mel najma, najmoprimac mora nadoknaditi razliku u odnosu na ostvarenu cijenu

■ 6. Ukoliko najmoprimac ne vrati predmel najma sukladno svojoj obvezi iz si 4 un - 
atoč zahtjevu najmodavca, morat će od kraja cijelog ugovwenog trajanja najma 
dodatno za svaki daljnji dan zadtlavarija predmeta platiti 1/30 ugovorene mjesečne
najamnine (ij. uključujući naknadu za oslobođenje od odgovornosti).
Tijekom tog razdoblja analogno se primjenjuju ugovorne obveze najmopnmca. f*.o 
je najmoprimac odgovoran za zakaSi^enje s povratom, on mora najmopnmcu na­
doknadili time prouzročenu štetu. , . , . ...
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimeu rok s uputom, da če istekom tog roka 
odbiti preuzimanje predmeta najma i potraživati naknadu štete, ovlašten je kao 
sastavni dio nastale štete procijeniti tržišnu vrijednost koju bi predmet najma imao 
u ugovornom stanju nakon isteka roka. U razdoblju od prestanka trajanja ugovora 
do isteka tog toka najmodavac ima na raspolaganju prava iz si 5.
Čl 20. Ptilenos prava 1 obveza, prijeboj, pravo zadrianja: 1. Najm^avac je 
ovlašten sva prava I obveze ili pojedina prava iz ovog ugovora u svrhu refinanaran- 
la prentieti na određenu osobu za refinandranje. Prijenos ne smije imati nikakve 
negativne pravne ili gospodarske posljedice za najmoprimea. Obavijesti Ii osoba 
za refinandranje najmoprimea o ustupanju, najmoprimac je obvezan potvrdiU 
obaviiest o ustupanju i unutar 10 dana istu vratiti natrag osobi za refinandranje.
2-Radi osiguranja osobe za refinandranje u slučaju stečajnog postupka pokrenu­
tog nad imovinom najmodavca, ugovara se sljedeće: Ako je osoba za refinanciranje 
ovlaštena utržiti predmet najma putem iznajmljivanja, najmopnmac je dužan na 
zahtjev osobe za refinandranje sklopiti ugovor o najmu pod istim uvjeuma kao da 
je prvobitni ugovor o najmu 8 najmodavcem nastavljen. Najmop^ac se ne smije 
time naći u težem pravnom ili gospodarskom položaju, u kojem bi se našao, da je
stečajni upravitelj nastavio ugovor. .
3. Najmoprimac može Svoja prava i obveze Iz ovog ugovora prenijeti ili založiti
samo nakon prethodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4, Naimoprimac može prebiti svoja potraživanja s tražbinom najmodavca, ako je 
njegova protuiražbina nesporna i uluživa. Na pravo zadržanja može se najmopri- 
tnac pozvali samo onda, ako to proizlazi iz ovog ugovora o najmu.
Čl. 21. Uvid u bilancu, obavijesti: Kod nabavne vrijednosti preko 300.000,00 HRK 
najmoprimac je dužan najmodavcu tj. osobi za refinandranje svake godino dostaviti 
godišnji finandiski Izvještaj i godišnja izvješća za povjerijivo savjetovanje i na zaht­
jev dati dodatne obavijesti o svojoj (tnandjskoj sltuadjl.
Čl. 22. Promjena sjedišta tvrtke Ili prebivalište: Najmoprimac mora to odgode 
obavijestiti najmodavca o promjeni sjedišta tvrtke ili svog prebivalište. To isto vnje­
di i za promjenu prebivališta nekog od tonova društva najmopnmca, koji osobno 
odgovara za obveze draštva.
Čl. 23. Zaštite osobnih podataka: GRENKE Hrvatska dao. kao o^ovoran a 
orikupljanje i obradu pod^ka obvezan je pružiti inlormaqeo prikupljanju i obradi 
podataka najmoprimdma, Informadjama o zaštiti podataka GRENKE Hrvatska d o o 
možete pristupiti u njihovoj trenutačnoj verziji na adresi:https://wvw.Qrenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zaslrta-podatakaninH
Također, iste se redovito ažuriraju te su u najnovijoj verziji
web adresi. Osim loga. iste se mogu zatražiti putem e-maiia, telefona Ili poštom
korisleči kontakt podatke navedene u zaglavlju ugovora

https://wvw.Qrenke.hr/hr/navigacija-u-podnozju/zaslrta-podatakaninH
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A. Opć« odredbe: 1. Sljedeći uvjeti se smatraju usuglašenim i prihvaćenim u tre­
nutku primopredaje predmeta najma Najmoprimcu.
2. Na temelju Oslobođenja od odgovornosti (ćl. 14 Općih uvjeta najma) Najmo­
davac je u slušaju nastale štete obvezan vratiti predmet najma u stanje funkciona­
lnosti u skladu s ugovorom ili. ako ne postoji ekonomski opravdan naćin popravka 
predmeta najma, osigurati islovjetni zamjenski predmet najma na temelju vrijed­
nosti predmeta u trenutku kada je nastao gubitak: Zamjena se ne vrši na temelju 
.novo za staro*.

B. Gubitak / šteta i rizici koji su pokriveni S Oslobođenjem od odgovornosti, 
Iskljućenje odgovornosti: 1. Najmodavac omogućuje popravak odnosno povrat u 
funkcionalno starce predmeta najma, kada je odnosna Imovina oštećena ili unište­
na uslijed nepredviđenih okolnosti I kada je gubitak predmeta najma nastao usti- 
jed krađe, provale ili pljačke, šteta je nepredviđena ukoliko niti Najmopriinac niti 
njegovi zastupnici nisu istu predvidjeli na vrijeme Si nisu mogli predvidjeti istu uz 
stručno znanje potrebno za (Javljanje poslova u Sklopu djelatnosti; S time u vezi 
samo je gruba nepažnja štetna. Popravak se pmža kada ja imovina oštećena ili 
uništena (materijalna šteta) nadasve kao posljedica sljedećih okolnosti;
a) grješke pri korištenju Ili upravljanju, pomanjkanje znanja, nepažnja
b) prekomjerni napon, elektromagnetska indukcija, kratki spoj
c) požar, udar groma, eksplozija ili implozlja (uključujući štete prouzročene vodom 
prilikom gašenja požara, rušenje, obnavljanje ili gubitak imovina usiged navedenih 
okolnosti)
d) voda, vlaga, poplava
e) namjera treće osobe, sabotaža, vandalizam 
0 viša sila
g) manjkavi dizajn, nedostatak materijala, nedostatna izrada
2. Zamjena elektroničkih komponenata (jedinica), koja šu dio predmeta najma, 
se pruža samo ukoliko je dokazano da je rizik, koji je pokriven Oslobođenjem od 
odgovornosti, izvana utjecao na zamjensku jedinicu (u slučaju popravka to je u 
pravilu jedinica koja se zamjenjuje) ili na predmet najma kao cjelinu. Ukoliko se 
10 ne može dokazati, veća vjerojatnost je dostatna da se šteta poveže s vanjskim 
rizikom koji je pokriven Oslobođenjerti od odgovornosti. Posredna šteta na zam­
jenskim jedinicama također će se pokriti.
3. Ukoliko nije drugačije ugovoreno, pokriće Oslobođenja Od odgovornosti se 
odnosi 1 na cijevi (npr. katodne cijevi, djevi visoke frekvendje, laserske cijevi) i 
lotovodiče (npr. selenski valjak) samo u slučajevima kada je šteta prouzročena od 
jednog od sljedećih uzroka:
a) požar, udar groma, eksplozija ukoliko bi takvirizici mogli biti pokriveni Osiguran- 
lem od požara
b) provalne krađa, pljačka, vandalizam ukoliko bi takvi rizid mogli biti pokriveni 
osiguranjem od provalne krađe 1 razbojstva
c) puknuće cijevi ukoliko bi takav rizik mogao biti pokriven osiguranjem kućanstva 
protiv rizika poplave
Članak 4,ostaje netaknut
4. Bez obzira na mogućnost više istovremenih uzroka, Najmodavac nije obvezan 
pružati popravke ili zamjene predmeta najma radi štete koja je prouzročena na 
slijedeći način:
a) namjerom Najmoprimca
b) uslijed rata ili drugih vrsta građanskih pobuna
c) nuklearnom energijom
d) kao rezultat habanja uslijed uobičajenog habanja nakon korištenja ili neuo-

Općl uvjet! Oslobođenja od odgovornosti
bičajenog habanja ili uništenja uslijed korištenja; međutim, naknada se pmža za 
posredne Štete na dmgim zamjenskim jedinicama. Čl. 2 ostaje hetaknuL

C, Imovina pokrivena oslobođenjem od odgovornosti f neosigurana imovina;
1. Pokriće u sklopu Oslobođenja od odgovornosti postoji za sljedeće predmete, koji 
su prema ugovom predviđeni za uporabu
a) uređaji i oprema iniormaličke tehnologije, komunikadjske tehnologije, medicin­
ske tehnologije
b) dmgi elektrotehnički ili električni uređaji i oprema
c) strojevi i dmgi tehnički predmeti i oprema kućanske tehnologije, tehnologija ek- 
sploaladje i transporta
d) uredska Oprema I Uređaji
e) programska I srodna oprema
2. Ukoliko nije dmgačije dogovoreno, pokriće na temelju Oslobođenja od odgov- 
omosU uključuje podatke (strojno čitljive informacije) samo onda. ako su potrebni 
za osnovne funkcije osigurane imovine (podatci sistemskih programa operativnih 
sustava ili drugi podatci sličnog statusa)
3. Vlasništvo motornih vozila; S obzirom rta visok rizik krađe, imovina u motornim 
vozilima je pokrivena Osiobođenjem od odgovornosti samo onda kada je ugrađena 
u unutrašnjosti motornog vozila Hi neupadno položena u zatvoreni 1 po mogućnosti 
zaključani pretinac za rukavice i u prtljažniku tako da nije vidljiva, te ako Je vozilo 
uredno zaključano prije nego što se od njega udalji.

D. Slučaj štete (obveze
1. u slučaju štete Najmoprimac je obvezan odmah obavijestiti Najmodavca o šteti 
čim on ili ona sazna za štetu. 2a obavijest o šleB koristi se obrazac zahtjeva za 
naknadu štete, koji se u svako doba može zatražiti od Najmodavca.
2. Obavijest o šteti mora sadržavati sljedeće podatke:
-ime.'prezime i adresa Najmoprimca
• broj ugovora
• mjesto i vrijeme nastanka štete
• detaljni opis štetnog događaja 
ibrq oštećenih predmeta
- detaljni opis svakog oštećenog predmeta
- vrsta štete
a) za djelomičnu štetu: predviđenu cijenu Za popravak oštećenog predmeta
b) za potpuni gubitak: navod 4X)tpuni gubitak*
C) za Sletu koja je prouzročena namjerom treće osobe (npr. krađa) i za štetu uslijed 
požara: u tim slučajevima najn»primac mora odmah podnijeti prijavu 1 proslijediti 
Najmodavcu kontakt Istražnog tijela i broj predmeta,
3. Skladištenje
Oštećeni dijelovi moraju biti skladišteni odnosno mjesto štetnog događaja mora 
ostati netaknuto dok Najmodavac ne pregleda štetu, odustane od pregleda ili na­
doknadi štetu.
4. Zakašnjenje s obavješću o šteti; Najmoprimac je obvezan odmah nakon saznan­
ja 0 šteti obavijestiti o tome putem obrasca Dl 12.
u slučaju namjernog odgađanja s obaviješću o šteti /gubitku Najmoprimac bi 
mogao izgubiti pravo na pokriće posredne štete prouzročene neposrednom štetom.

:E. Završne odredbe 
Ne postoje sporedni dogovori.
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Čl. 1. Povrat predmeta najma: Najmoprimac je obvezan plaćati sve najamnine u 
skladu s ugovorom o najmu I ovim Općim uvjetima najma. Nakon prestanka ugovo­
ra 0 najmu najmoprimac je obvezan najmodavcu vratiti predmet najma (usp. ćl. 19|- 
Nastavak korištenja predmeta najma neće dovesti do produljenja ugovora.

Čl. 2. Zamjena predmeta najma: 1. Želi li najmoprimac zamijeniti predmet najma 
ili pcjedine stvari, on mora najmanje 4 tjedna prije Zelene zamjene dostaviti najn^ 
davcu zahtjev za željenu zamjenu. Najmodavac će uzimajući u obzir gospodarske 
aspekte odlućiti o tome jeli zamjena moguća. Ukoliko najmodavac dopusti zamjenu, 
on će provesti novu provjeru boniteta. , ,
2. Ako je najmodavac pristao na željenu zamjenu, dostavit će najmoprtmcu aht-
jev za izmjenu ugovora o najmu, koji predviđa da se dogovoreito osnovno vrijeme 
trajanja ugovora za već proteklo vrijeme produljuje, I da su najamnine Izraćunate 
uzimajući u obzir još neplaćene najamnine i troškove nabave novog predmeta. Svoj 
pristanak na uvjete postavljene od sirane najmodavca najmoprimac daje na način 
da najmodavcu vraća potpisani zahtjev Za zamjenu kao i račun za nove predmete 
najma koji glasi na najmodavca. Ukoliko najmodavac prihvati zahtjev za zamjenu, 
izmijenjeni ugovor o najmu za nove i nezamijenjene predmete stupa na snagu s 
prvim danom kalendarskog kvartala (odnosno kalendarskog mjeseca ako je ugovo­
ren mjesečni način plaćanja) nakon trenutka zamjene. ,,, j i
3. Čim najmoprimac preuzme nove predmete, najme^avcu mora vratiti predmete
kojisezamjenjuju. Vrijede odredbe čl. 19. St. 4 do6. i 17. sL 213.
4. Na provođenje zamjene unajmljenog predmeta kao I na izmijenjeni ugovor o na­
jmu vrijede-ovi opći uvjeti najma.

Ćl. 3. Odgovornost najmodavca za povredu obveza: Ukoliko imovinska šteta 
Ili financijski gubitak nisu prouzročeni namjernom povredom ugovora ili grubom 
nepažnjom od strane najmodavca, njegovog zakonskog zastupnika Ili punomoćni­
ka, najmodavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovornih obveza i to sa™ 
u slučaju Štete prouzročene povredom ugovora, a koja se mogla predvidjeti, (za 
odgovornost za nedostatke predmeta najma usp. prednju stranu i 6.8).

Čl. 4. Isporuka, prava najmoprimca: 1. Rizik isponjke kao i troškove isporuke, 
montaže I Instalacile u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac, ukoliko nije dni- 
gaćije ugovoreno. Isto vrijedi i za dodatno ugovorene usluge, kao Što je dostava 
zakrpa tijekom trajanja ugovora. Za nepravovremenu ili neispravnu isporuku od 
strane dobavljača, najmodavac odgovara samo onda, kada je on odgovoran za istu. 
Najmodavac ustupa najmoprimcu prava koja mu iz tih razloga protiv dobavljača ili 
treće osobe pripadaju, uključujući pravo na predaju predmeta najma; najmoprimac 
ima pravo na povrat već plaćene nabavne cijene, pod uvjetom da najmoprimac 
zahtijeva plaćanje prema najmodavcu i da je najmodavac ovlašten ustupanje tog 
prava u svakom trenutku opozvati. Najmoprimac je obvezan sva prava koja su mu 
ustupljena ostvariti bez odgađanja i po potrebi poduzeti pravne mjere radi ostvaren­
ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju se odredbe 8.
2. Pravo najmoprimca da odustane od ugovora u slučaju zakašnjenja ili nemo­
gućnosti ispunjavanja obveza od strane najmodavca ostaje netaknuto. Izjaira na­
jmoprimca mora uslijediti u pisanom obliku. Pravo najmopnmca zahtijevati naknadu 
štete ostaje netaknuto u tim slučajevima.

Čl. 5. Odustanak najmodavca: Ako nakon sklapanja ugovora o najmu bude vdljivo 
da najmoprimac nije u stanju ispuniti obveze I da stoga ugrožava pravo najmodavca 
na protučinidbu najmoprimca, tada je najmodavac ovlašten odustati od ugovora o 
najmu (raskinuti ugovor o najmu), ukoliko najmoprimac unutar primjerenog roka ne 
pniJi sigurnost za plaćanje u skladu s odredbama ugovora. Ukoliko je najmopnmac 
odgovoran za razloge odustanka, isti će najmodavcu nadoknaditi sVe troškove s 
time u vezi.

Čl. 6. Način plaćanja, prijeboj, porez na dodanu vrijednost 1. Ugovor o riajmu 
uzima u obzir naknade za obradu najmodavca koji su povezani s postupkom i^y- 
nog terećenja. Ako najmoprimac zahtijeva drugaiSji način plaćanja, svako plaranje 
se uvećava za 40.00 HRK uvećano za PDV radi pokrivanja troškova osoblja te 
materijalnih troškova izazvanih zasebnom obradom pojedinih plaćanja.
2. Ukoliko najmoprimac kasni s dospjelim plaćanjima sukladno ugovora, onda te se
djelomična plaćanja prebijati s troškovima, zatim s kamatama i tek polom s najstar­
ijom neisplaćenom glavnom tražbinom. _ __
3. Promijeni li se zakonski porez na dodanu vrijednost, promijenit će se odgovara­
juće i bruto iznosi.

Čl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1. Najmoprimac se obvezuje odmah pot­
pisati potvrdu 0 primopredaji predmeta najma, s kojom potvrđuje da je primio i pre­
gledao predmet najma i da je istt podoban za redovitu uporabu, te potvrdu poslati 
najmodavcu čim je primio predmet najma, pregledao 1 utvrdio da je isti potpun, slo­
bodan od nedostataka i u skladu s ugovorom podoban za redovitu uporabu.
2. Najmoprimac mora predmet najma pregledati pažnjom koja se može od njega 
očekivati. Ako je najmoprimac trgovac, po primitku obavezno mora pr^leđati pred­
met najma i u slučaju nedostataka odmah i prigovorili. Najmodavac Iznčito upozora­
va najmoprimca da potvrda o preuzimanju ne smije sadržavati netočnu obavijest, 
buduti da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmopnmca. 
fdača kupovnu cijenu dobavljaču.

Čl. 8. Pristupanje najmodavca ugovoru o kupoprodaji, kupoprodajni ugovor 
Između najmodavca I dobavljača, prava I obveze kod nedostataka predmeta 
najma, jamstva: 1. Ako je najmoprimac sklopio ugovor o kupoprodaji s dobavt-

jačem predmeta najma i stupi li najmodavac na mjesto najmoprimca u ugovw 
0 kupoprodaji. Uvjeti ugovora 0 kupoprodaji vrijede i kod ugovora o kupoprodaji 
između najmodavca i dobavljača. _
2 Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji je zaključio najmopnmac. 
za ugovor o kupoprodaji između najmodavca i dobavljača vrijede uvjeti kupoprodaje 
najmodavca. Oni uređuju prava koja kupcu stoje na raspolaganju u slučaju nedosta­
taka i to na sljedeći način: , .
2.1) Pokaže li objekt najma neki nedostatak, kupac mora najprije zahtijevati da se 
otklone nedostatci u svrhu naknadnog ispunjenja, ukoliko je to prema okolnostima
2^Pravaku^ za nedostatke predmeta zastarijevaju nakon dvije godine od pre­
daje predmeta najma najmoprimcu, a šest mjeseci u slučaju trgovačkog ugovora.
To ne vrijedi, ako je prodavatelj zlonamjerno preSutio nedostatak. To.također ne 
vrijedi za pravo na naknadu štete zbog smrti, povrede tijela Ui narašavarija zdravlja, 
ako (davatelj odgovara za taj nedostatak, isto tako ne vrijedi ni za zahtjeve zbog 
materijalne i imovinske štete, ako |e nedostatak prouzročen grabom nepažnjom 
pradavatelja Ili njegovih pomoćnika; .. ... .... ...
2.3) U slučajevima obične nepažnje postoji pravo na naknadu materijalne ili Imov- 
iriske štete zbog nedostatka kupovne stvari samo utoliko, ukoliko je ta šteta bila
predviđva. 4 ...
2.4) Kod rabljenih predmeta prava zbog nedostataka su Isključena. To ne vnjedi za
u St. 2.2) reč. 2 navedenih uvjeta. . .. J .
3. Ukoliko je dobavljač ili netko treći dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj­
ma, prava kupca se određuju prema navedenim uvjetima u jamstvu, bez obzira na 
ugovorna prava. . . .. .
4. Najmoprimac je obvezan bez odgađanja zahtijevati njemu ustupljena prava zbog 
nedostataka predmeta najma, uključujući njemu također ustupljena prava iz preuze­
tog jamstva za laj predmet, te istovremeno pisanim putem o njegovom zahtjevu 
obavijestiti riajrnbdavca. Najmodavca sa mora redovito obavještavati prosljeđujući
SOJ^sli^^ma snižavanja cijene ilirestltudje (vraćanja primljenog uslijed raskida) 
ugovora o kupoprodaji najmoprimac mora zahtijevati isplatu nalogodavcu. U slučaju 
restitudje ugovora o najma najmoprimac smije vratiti predmet najma samo do­
bavljaču Ili nekom davatelju jamstva i to samo uz istovremeni povrat kupoprodajne 
cijene samom najmodavcu. ....
6. Najmoprimac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije potpunu 
ili djelomičnu isplatu najamnine, ukoliko nije protiv dobavljača podnio tužbu radi

; raskida ugovora o kupnji, snižavanje kupovne cijene ili radi naknade Stele umjesto 
ispunjenja. To isto vrijedi, kada najmoprimac zahtijeva od dobavljača raskid ugov­
ora smanjivanje cijene ili naknadu štete umjesto ispunjenja ugovora i dobavljač 
prizna opravdanost lih zahtjeva. Predmet najma smije se najmodavcu vratili samo 
uz istovremeni povrat kupovne cTjene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut l 
ugovor o najmu se mora raskinuti. .
7. Najmodavac osobno odgovara zbog nedostatka predineta najma samo ako je 
on. njegov zakonski zastupnik ili pomoćnik u ispunjenju taj nedostatak zlonamjerno 
prešutio ili ukoliko je preuzeo jamstvo u pogledu predmeta najma To isto vnjedi 
ako se nedostatak temelji na povredi ugovornih obveza od strane navedenih osoba 
nepažnjom i ako je nedostatak prouzročio smrt, ozljedu tijela i narušavanje zdravlja 
neke osobe. ProuzroS li povreda obveza materijalnu ili imovinsku štetu, najmo­
davac odgovara kod obične nepažnje samo utoliko, ukoliko je ta šteta bila predvidi- 
va. ali ograničeno do iznosa u visini od 25 % neto nabavne cijene predmeta najma.

ćl. 9. Korištenje, troškovi, popravci, dozvole: 1. Najmoprimac se otwezuje pred­
met najma koristiti samo za ugovorenu svrhu i na svoj trošak održavati ga u isprav­
nom i upotrebljivom starcu. To uldjućuja I nabavljanje preporučenih ažunranja od 
strane proizvođača na trošak najmoprimca. Najmoprirnac mora predmet najma na 
svaki naSn štititi od prekomjernog korištenja i osigurali profesionalno servisiranje i 
održavanje. Troškove korištenja i odižavanja, uključujući troškove potrebnih popra­
vaka i zamjenskih dijelova snosi najmoprimac. .
2 Na moprimac se obvezuje da neće predmet najma prepustiti tream osobama niti 
dobavljaču (međutim, usp. a. 8 st. 5 reč. 2.). Tream osobama se predinet najma 
može prepustiti Iskljuavo u svrhe popravaka I za popravak potrebno vnjeine. Na­
jmoprimac nadasve nije ovlašten predmet najma dali u podnajam bez prethodnog 
odobrenja najmodavca. Uskraćivanje odobrenja ne ovlašćuje najmopnmca da ras-

3 Najmoprimac je obvezan na svoj' trošak ishoditi sve zakotiske i ostale dozvole, 
koie su potrebne za upotrebu predmeta najma. On se mora podržavati svih zakona, 
odredbi kao i propisa i uputa proizvođača i dobavljača koje se odnose na predmet 
najma i njegovu upotrebu.

čl. 10. obveza obavješćivanja, zašUta vlasništva: 1. Najmoprimac mora Ishodi­
ti pisano odobrenje najmodavca za promjenu Izvorne lokacije predmeta najma (iii 
njezinog prostornog okruženja) kao i za promjene na samom predmetu najma, in- 
staladje i ugrađeno prelazi u vlasništvo najmodavca.
2 Bude li predmet najma ugradnjom Hi na drugi način povezan sa nekom zgra­
dom ili zemljištem, to će se dogoditi samo u prolaznu svrhu s natnjerom da se 
tu povezanost nakon završetka ugovorenog vremena najma prekine. Najmopnmac 
mora osigurati da se ta povezanost može ukloniti. Ako najmopnmac osobno i^e 
vlasnik zemljišta, najmoprimac je obvezan upozoriU vlasnika na protoos s^e 
povezivanja, te na zahtjev nalogodavca tražiti i dostaviti mu pisanu potvrdu vlasnika 
o prolaznosti svrhe povezivanja. ... , ,
3, Najmodavac ili njegovi pomoćnici su ovlašteni, predmet najma lijekom uobiča­
jenog poslovnog vremena pregledavati 1 provjeravati. Na zahtjev najmodavca mora
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Najmoprimac naziv/tvrika (točna adresa) 
AUTO SERVIS SUPER MARIJO J.d.o.o.

Pavlinska ulica 5 
10408 VELIKA MLAKA

Trgovac/dobavljač 
INTER CARS d.o.o.

Ulica Francesca Tenchinija 2A 
10000 ZAGREB 
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Predmet najma Proizvođač KobCina Br. uređaja UkobKo nije tvorniiki
novo: god. proizvodnje

Prema prilogu - Popis predmeta najma, koji ja sastavni dio ugovora

POTVRDA O PREUZIMANJU

DATUM PREUZIMANJA Datum: 0^0^. ^o2S

U odnosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahtjev za najam. Najmoprimac ovime potvrđuje sljedeće:
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Najmoprimac je gore navedeni predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu ili nisu potrebne ili su već dostavljeno najmoprimcu.

2. Predmet najma je postavljen i montiran i/ili instaliran u skladu s pravilima struke.
3. Najmoprimac je prošao tećaj poduke za rukovanje predmetom najma, ako je to bilo potrebno.
4. Predmet najma je bez nedostataka i u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
5. Predmet najma je isporučen u cijelosU te se potvrđuje njegova cjelovitost, ispravnost I funkcionalnost.
6. Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoru o najmu I svim sporazumima s proizvođačem ili dobavljačem (npr. u 

pogledu tehničke vrste, kvalitete i razine izvedbe) to posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamči dobavljač.
7. Kvaliteta predmeta najma odgovara kvaliteti zajamčenoj od strane dobavljača I/III treće strane.
8. Najmoprimac je upoznat s činjenicom da trgovac/dobavljač nije ovlašten na zastupanje društva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 

niti Ima ovlasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
9. Ukoliko još nije prihvaćen, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vezan ponudom 

za sklapanje ugovora naredna četiri tjedna, počevši od datuma potpisa ove potvrde preuzimanju.
10. Najmoprimac potvrđuje primitak primjerka ove potvrde o preuzimanju na dan potpisa potvrde.

Važne napomene:
Potpis ove potvrde o preuzimanju aktivira plaćanje kupoprodajne cijene trgovcu/dobavljaču od strane društva GRENKE Hrvatska d.o.o..
Ako najmoprimac ne provede funkcionalni test l/ill potpiše ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti I u ugovorenom
stanju, odgovara za svu štetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

Potpis najmćprimca / dodatno (pio 1 prezime t^isal SLOVIMA

164-21102
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Klasični najam - Ugovor o najmu
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Na/mopftmac nazIvAvrtlui (toCna adreaa)
AUTO SERVIS SUPER MARIJO J.d.o.o.

Pavlinska ulica 5 
10408 VELIKA MLAKA

blrekssr najnstpemce Irrte I prezime
Marijo Gu)lž

datum rođenja direkiora najreoprlmca
15.1.1974.

Tetefon
095 512 2200

Trgovac/dobavtjad
INTER CARS đ.0.0.

Ulica Francesca Tenchinlja 2A 
10000 ZAGREB 
46564276045

Upis u sudski registar;
da B MBS 081410049
PDVid.broj: HR247&4567692

Svrha namjtna: Pradmot najma koristiti ča m za I ono i ..... 1
troovaČku/samosUitnu djelatnost kojom st bavimo od:

Piad mat najma Roizvođač Količina Br.urađaia Ukoiftto rwja tvornčU 
novo: Qod. proiivodn}o

Prema prilogu • Popis predmeta najma, koji Je sastavni dio ugovora
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Osnovno trajanje najma
Mjeseci: 24 . Mjesečni neto Iznos najamnine* _
uvećan za važoči zakonski PDV
(Ci. 6 si 3 op6'h uvjeta najma), ^enutno
MJoaečnI bruto Iznos 
najamnine

207.74 EUR. 
51.94 EUR.

Najamnina se plaća unaprijed i to prvooa svakoga kvartala. 
Naplaćuje se u postupku Izravnog terećenja (ćl. 6 st. 1 Općih uvjeta 
najma). Jednokratna naknada za obradu Iznosi 75,00 EUR uveća­
na za zakonski PDV.

259,68 EUR.

Za preuzlntarije predmeta najma opunomoćujetrVo gospjgđu:

Trajanje najma/produtjanje; Osnovno trajanja najma zapoćlnje s prvim 
danom kalendarskog kvartala koji slijedi iza primopredaja predmeta najma 
odnosno kalendarskog mjeseca ukoliko je ugovoren mJeseCnI naćin 
plaćanja. Ukoliko najmoprimac preuzme predmet najma prije ugovorenog 
osnovnog trajanja najma dužan Je za međurazdoblje platiti naknadu za 
korištonje u Iznosu od 1/30 mjesečna najamnine po danu. I za to razdoblje 
vrijede odredbe iz ugovora o najmu. Ugovor o najmu se produžuje za 
iost mjeseci ukoliko nije najkasnije tri mjeseca prije Isteka ugovora 
otkazan pisanim putem (usp. čl. 19 Općih uvjeta najma (OUNJ).
Opći uvjeti najma; NaJmoprimca se izrISIto upućuje na priložene Opće 
uvjete najma (OUN) (ii. se odnose na Opće uvjete najma).
Zamjena predmeta najma; Na zahtjev najmoprimca najmodavac Je 
naCelno spreman tijekom osmvnog trajanja najma predmet najma u 
potpunosti ili pojedinačne predmete najma zamijeniti novim. Usp Cl. 2 
opCih uvjeta o najmu vezano uz uvjete I postupak zamjene.
Rizik unlSlonJa I oitsćsnja (Oslobođenje od odgovornosti); Prema Cl. 
12 reC. 1 nejmoprlmac snosi rizik od sluCaJne propasti III sluCajnog 
oštećenja predmeta najma. Za prijenos rizika od sluCaJne propasti III 
smanjenja vrijednosti, sluCajnog oSleCenJa III krede predmeta najma 
sukladno Cl. 12, či. 14 najmodavac oslobađa najmoprimca od IroCkova i 
potraživanja s tima u vezi. Rizik će snositi najmodavac u zamjenu za 
naknadu, koja Je uklJuCena u mJeseCne najamnine.
Odgovornost za nedostatke na predmetu najma: Odgovornost za 
nedostatke na predmetu i\ajma preuzima najmodavac I to na naCin da sa 
zaklJuCeriJom ugovora o najmu najmodavac ustupa rtajmoprimcu sva 
prava zbog nedostataka predmeta najme ili garandje koje mu na temelju 
kupoprodajnog ugovora pripadaju (rabljeni predmeti, usp. Cl. 8 sL 2.4). 
Vezano uz odgovornost najmodavca usp. Cl. 8 sL 7.

I Vezano uz prava Institucija za refinanclranje usp. ćl. 20,
I ElektronIćkI potpis ima Jednak pravni uCinak kao i vfastoruCni potpis, sukladno 
i1 važećim zakonskim propisima.

Ja/ml podnosIm/o zahljev za odredbu koja odstupa od teksta ugovora:
- Van snage sa stavljaju odredbe u svezi naknada za Izdavanje raCuna u 
papirnatom obliku te naknada u a vezi plaćanja putom izravnog terećenja.
- Ugovoreno mjasaCno plaćanja najamnina;
« Jađnokrama naknada za obradu: 0,00 EUR_______________________

Ne postoje drugi sporazumi. Izmjene I dopune ovog ugovora smiju najmo­
davac I najmoprimac dogovoriti samo neposredno. Sporazumi, koje najmo­
primac sklopi s dobsvgaćem Ili trećom osobom, ukoliko se tiču naćina 
korištenja predmeta najma, nisu predmet ovog ugovora i ne proizvode 
nikakva prava III obveze za najmodavca.
Suglasnost za Izravno toraćenje; Najmoprimac oviaSćujo najmodavca da 
naplaćuje dospjele Iznose putem izravnog terećenja sve dok najmoprimac 
ne opozove suglasnost Za pravovremeno terećenje najmodavac Ima pravo 
prenijeti nalog za terećenje na banku koja Ja navedena na zahtjevu za najam 
predzadnji radni dan prije dospijeća naloga za lorećenje (najranije) • III 
suprotno tome sljedećoj banci:
IBAN: __________________________SVVIFT BIC_______________ ,
Ukoliko najmoprimac odabero drugi naćin plaćanja umjesto Izravnog 
terećenja, dospjeti Iznos će se povećati za 5,00 EUR uvećan za POV; usp. 
ei. 611.1.
Izdavanje raCuna: GRENKE Hrvatska d.o.o. izdajo pojedinačne račune za 
dospjeli Iznos u skladu s ugovorom o najmu. Kada GRENKE Hrvatska 
d.Oki. objavi te račune na portalu za klijente, gdje se mogu preuzeti, a 
zahtijevana Je dostava u papirnatam obliku putem poSte, naplaćuje se 
7,50 EUR uvećano za PDV za svaki tako poslani račun. Ova odredba se 
ne primjenjuje ukoliko važeći zakonski propisi zahtijevaju dostavu računa u 
papirnatom obliku.
Informacijo o zaStitI podataka GRENKE Hrvatska d.o.o. dostupne su na 
vveb stranici:
https7/www.grenkaiir/hr/navigacIJa-u-podnozJu/zastita-podataka.html 
Podrobnije informacije vezano za zaitilu osobnih podataka nalaze se I u 

r ćl. 23. ovih općih uvjeta najma,
i Zahtjev I Izjava najmoprimca: SlaŽem/o se s gore navedenim uvjetima kao I priloženim uvjetima o najmu, te s odredbama koje su ugovorene u kupoproda- 
■ Jnom ugovoni Između najmodavca I dobavljača u slučaju nedostataka predmeta najma (Cl. 8 st, 112) I s uvjetima danih garancija vezanim uz predmet najma 

(ćl. 8 St. 3).
: Nudim/o zaključenje ugovora o najmu s GRENKE Hrvatska d.o.o, kao najmodavcem. Suglasni smo da smo vozani za ovu ponudu za razdoblje od 4 tjedna 
: od dana našeg potpisivanja Iste.

XAH WlQLH C4j\yLXyf.
Potpt> najmopcimcj t riodotno ima i prezime napnati TtSK^^H^lOVrM^
Datum t peCai

WTO SERVIS 
SUPER MARIJO

j.tt.o.n.
VI.I.IKA Ml.A KA, l’.ivlilisUa .‘i 

Olll; Z-t7'J4r.(.7r.'Jl!

V za najam prthvaćah: :

potpit GRENKE HfvzHi'S/iitiBkaiieJiOro.', Zagreb

\

164 - 24839

http://www.grenkaiir/hr/navigacIJa-u-podnozJu/zastita-podataka.html


; Kolica sa alatom rofruc 1 2024
i Generator dima; VIGORV7524-smoka generator v'tcon 1 2024
; Dizalica za motore 1 2024
' SEALEV Alat za komprimiranje opruga amortizera, ti 1 20241

Ovaj prilog Je sastavni dio ugovor o najmu br.

Potpis najmoprtmca / dodatno Ime I prezime napit
Datum I podat

164-011 112

OVIMA Potpis GREN

AUTO SERVIS
SUPER MARIJO

j. d.o.o.
VHI.IKA MI.AKA, l’avlitisUii 5 

Ulit: it'tVV'l

164 - 24839
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opći uvjeti najma
Cl. 1. Povrat pradmtla najma; Najmoprimac Ja obvezan plaćati sve najamnine u 
aldađu 8 ujovorotn o najmu I ovim Općim uvjeSma najma. Nakon prestanka ugovo­
ra 0 najmu najmoprlmaeja obvezan najmodavcu vratiti predmet najma (usp, 0.19).
Nastavak korištenja predmeta najma neće dovesti do produženja ugovora.

J3HR01

jaCem predmeta najma I stupi i najmodavac na mjesto najnoprimca u ugovom 
0 kupoprodaji, uvjeti ugovara o kupoprodaji vrijede I kod ugovora o kupoprođap 
između najmodavca Idobav^aća.

Cl 2. Zamjena pradmebi najma: 1. ŽeB I najmoprimac smijeniti predmet najma 
Bi pojedine stvari, on mora najmanja 4 tjedna prije žerjene zamjene dostavi najmo-

svrbu naknadnog Ispunjenja, ukoiko Je to prema c
sluč8)s moguće.
ZJt) Prava fapca za nedostatke predmeta zastarijevaju nakoti dvfe godine od pro­
daje predmeta najma najmoprimcu, a Šest mjeseci u stućaju bgovaćkog ugovora. 
To ne vrijedi, ako Ja prodavatelj ztonamjemo preSuSo nedostatak. To također ne 
vr^edl za pravo na naknadu iteta zbog smrti, povreda bjela M narušavanja zdravlja, 
ako prodavatelj odgovara za laj nedostatak. Išlo lako ne vr^edl ni za zahtjeve zbog 
materijalno 15 »novinske Štete, ako je nedostatak prouzročen gnibom nepainjom
proo8vau|a li njegovnn pomocfUKS.
2 J) U slućajevima obične nepainje postoji pra vo r 
inSke Štete zbog nedostatka kupovne stvari samo

2. Ako najmodavac ne pristupi ugovoru o kupoprodaji koji ja zak^učio najmoprimac, 
a ugovor o kupoproda| između najmodavca I dobairijaća vrijede uvjeti kupoprodaje 
najmodavca. Oni uređuju prava koja kupcu stoje na raspolaganju u stućaju nedosta-

“ °^r 1^«?^ neki nedostatak, kupao mora najprije zahtjeva« da sa
ontekpr^sSnowp^mbSilBla109U4a’ UkoSkonaJmođavacdopustlzamienl,• otkforie nedostatci u svrhu naknadnog Ispunjenja, ukolko jato prema okolnostima
2. Ako je najmodavac pristao na željenu zamjenu, dostavit će najmoprimcu zaht­
jev za Izrt^enu ugovora o najmu, koji predviđa da se dogovoreno osnovno vrbama 
trajanja ugovora za već proteklo vnjeme produljuje. I da su najamnine Izračunate 
uzimajući u obzir joS neplaćene najamnine I troSkove nabave novog predmeta. Svoj 
pristanak na uvjete postavfiene od strane najmodavca najmoprimac dah na naSn 
da najmodavcu vraća potpbnl zahtjev Za zamjenu kao I račun za nove predmete 
najma koji glasi na najmodavca. UkoBko najmodavac prihvati zahtjev za zamjenu, 
izmijenfenf ugovor o najmu za nove i nezamtjenjene predmete stupa na snagu s 
prvim danom katenđatstog kvartala (odnosno kalendarskog mjeseca ako je ugovo­
ren ntjesećni način plaćanja} nakon trenutka zamjene.
3. Čim najmoprimac preuzme nove predmete, najmodavcu mota vram predmeta 
koji se zamjenjuju. Vt^ede odredbe ćl. 10. si 4 do 6.117. si 213.
4. Na provođenje zamjene unajmljenog predmeta kao I na lzm|ieri|enl ugovor o na­
jmu vrijede ovi opći uvjeti najma.

Cl 3. Odgovornost najmodavca za povredu obveza: UkoSko Imovlnslta iteta 
BI llnaneljski gubitak nisu prouzročeni namjernom povredom ugovora B grubom 
nepažnjom od strane najmodavca, njegovog zakonskog zastupnika IB punomoćni­
ka. najmodavac odgovara samo kod povrede glavnih ugovornih obveza 1 to samo 
u slučaju iteta prouzročene povredom ugovora, a koja se mogla predviđati, (za 
odgovornost za nedostatke predmeta najma usp. prednju siranu I ĆI.8),

Cl 4. bporuka, prava najmoprimea: 1. Rizik Isporuke kao I Iroikove Isporuke, 
montaža i Instalacije u odnosu na najmodavca snosi najmoprimac, ukoliko nije đtu- 
gaćBe ugovoreno. Isto vrijedi I za dodatno ugovorene usluge, kao ito Je dostava 
zalupa tjekom trajanja ugovora. Za nepravovremenu Bi neispievnu Isporuku od - 
strane dobavfaća. najmodavac odgovara samo onda, kada je on odgovoran za Istu. ^
Najmodavac ustupa najmoprimcu prava koja mu Iz lih razloga protiv dobavljaća ifl 
treće osobe pripadaju, ulđjućujućf pravo na predaju predmeta najma; najmoprimac 
ima pravo na povrat već plaćene nabavne cijene, pod uvjetom da najmoprimac

ja prava. Kod nedostataka predmeta najma primjenjuju sa odredbe Ć18.
2. Pravo najmoprimea da odustane od ugovora u stućaju zakainjenja BI nemo­
gućnosti Ispunjavanja obveza od sirane najmodavca ostaje netaknuto, t^ava na- 
jmopitmca mota uslijedili u pisanom obliku. Pravo najmoprimea zahtijevati naknadu 
iteta ostaje netaknuto u tim slućajevima.

Cl S. Oduslaiuk najmodavca: Ako nakon sklapanja ugovora o na^ bude vidpvo 
da najmoprimac mje u stanju Ispunili obveze I da stoga ugrožava pravo najmodavca 
na pralučinidbu najmoprimea. tada je najmodavac ovlailen odustati od ugovora o 
najmu (raskinuti ugovor o najmu), ukoBko najmoprimac unutar primjerenog roka ne 
pnjJi sigurnost za plačanje u skladu s odredbama ugovora. Ukoliko Je najmoprimac 
odgovoran za razloge odustanka, isti će najmodavcu nadoknaditi sve toikove s 
b'me u vezi.

Cl 6. Način plaćanja, prtjeboj, potez na dodanu vrijednost 1. Ugovore najmu 
uzima u obzir naknade za obradu najmodavca koji su povezani $ postupkom Izrav­
nog terečanja. Ako najmoprimac zahtijeva drugaćili način plaćanja, svako plaćar^e 
se uvećava za 5,00 EUR uvećano za PDV radi pokrivanja troškova osobna te 
mater|alnih troJkova Izazvanih zasebnom obradom pojeđkiih plaćanja.
2. Ukoliko najmoprimac kasni s dospjeflm plaćanjima sukladno ugovoru, onda će se 
djelomična plaćanja preb|ali s troškovima, zadm s kamatama I tek potom s najstar­
ijom neisplaćenom glavnom tražbinom.
3. PromBeni I se zakonski porez na dodanu vrijeđnosl promBenIt će se odgovara­
jte i bnito iznosi

Cl. 7. Obveza preuzimanja predmeta: 1, Najmoprimac se obvezuje odmah pot­
pisali potvrdu 0 primopredaji predmeta najma, s kojom potvrđuje da je primlol pre­
gledao predmet najma I da Ja IslI poitoban za redovitu uporabu, ta potvrdu poslati 
najmodavcu čim je primio predmet najma, pregledao i utvrdio daje isit potpun, slo­
bodan od nedostataka I u skladu s ugovorom podoban za redovitu upo^u.
2. Najmoprimac mora predmet najma pregledati pažnjom koja se može od njega 
očekivati. Ako je najmoprimac trgovac, po primitku obavezno mora pregledali pred­
met najma I u stućaju nedostataka odmah I prigovorll Najmodavac izričito upozora­
va najmoprimea da potvrda e preuzimanju ne smBe sadržavati netočnu obavljesl 
budući da najmodavac na temelju potpisane potvrde o preuzimanju najmoprimea, 
plate kupovnu cBenu dobavfaću.

Cl 8. Pristupanje najmodavca ugovoru o kupoprodaji, kupoprodajni ugovor 
Između najmodavca I dobavgaća, prava I obveze kod nedostataka predmeta 
najma. Jamstva: 1. Ako Je najmopiiniac sklopio ugovor o kupoprodaji s dobavl-

> na naknadu materijalne IB imov- 
t samo utoliko, ukoBko je ta šteta bBa

prOOVSGlV3.
2.4) Kod rabfenh predmeta prava zbog nedostataka su Iskljutena. To ne vrBedi za 
u si 2.2) reć. 2 navedenli uvjeta.
3. Ukoliko ie dobavljač IB netko treći dao jamstvo glede kupljenog predmeta naj­
ma. prava kupea se određu u prema navedenim uvjetima u jamstvu, bez obzira na 
ugovorna prava.
4. Najmoprimac Je obvezan bez odgađanja zahtBevati njemu usiuprjena prava zbog 
nedostataka predmeta n^na, ukBućujućI njemu također ustupljena prava iz preuze­
tog jamstva za taj ptedmel te Istovremeno pisanim putem o njegovom zahtjevu 
obavjestiS najmodavca. Najmodavca sa mora redovito obavještavati prosBeđuju6' 
mu korespofidencUu.
5. u slučajevima snižavanja eBene BI restitucBe (vraćanja primBenog usBjed raskida) 
ugovora o kupoprodap najmoprimac mora zahtBevati isplatu nalogodavcu. U stoćaju 
restitucBe ugovora o najmu najmoprimac sraBe vrati« predmet najma samo đo- 
bavfaću II nekom davale Ju Jamstva i to samo uz istovremeni povrat kupoprodajne 
cijene samom najmodavcu.

, 6. Najmoprimac nema pravo da zbog nedostataka predmeta najma odbije potpunu 
' BI djelomićnu isplatu najamnine, ukoliko rBe protiv dobavfate podnio tužbu radi 

raskida ugovora o kupnji, snižavanje kupovne cijene IB radi naknade itete umjesto 
i^MiiBenja. To Isto vrijedi, kada najmop^ac zahtijeva od dobavjaća raskid ugov­
ora, smanjivarijs cjene ffi naknadu iteta umjesto Ispunjenja ugovora I dobavjać 
prizna opravdanost tih zahjeva. Predmet najma smije se najmodavcu vraB« samo 
uz Istovremeni povrat kupovne cBene. Ako ugovor o kupoprodaji bude raskinut i 
ugovore najmu sa mora raskinu«.
7. Najmodavac osobno odgovara zbog nedostatka predmeta najma samo ako je 
on, njegov zakonski zastupnik U pomoćnik u Ispunjenju laj nedostatak ztonamjemo 
preiutio BI utoliko je preuzeo Jamstvo u pogledu predmeta najma. To Isto vrijedi 
ako se nedostatak lertieBi na povredi ugovornih obveza od strane navedenih osoba 
nepažnjom I ako je nedostatak prouzročio smrt, ozjedu IJela i narušavanje zdravja 
neke osobe. Prouzroči fi povreda obveza materjatou II imovinsku itetu, najmo­
davac odgovara kod obične nepažnje samo utoiko, ukoliko |e ta iteta bila predvidi­
va. al ograničeno do Iznosa u visini od 25 % neto nabavne cijene predmeta najma.

Cl 9. Korištenja, troškovi, popravci, dozvole; 1. Najmoprimac se obvezuje pred­
met najma koristi« samo za ugovorenu svrhu i na svoj troiak održava« ga u isprav- 
nom I upotrebljivom stanJu. To ukjućuje t nabav|jan]e preporoĆenBi ažuriran^ od 
strane proizvođača na trošak najmoprimea. Najmoprimac mora predmet najma na 
svaki način štItBI od prekomjernog korištenja I osigura« profesionalno servistranje t 
održavanje. Troškove korištenja I održavanja, uldjućujući troškove potrebnih popra- 
vaka i zamlenskli dSelova snosi naimoorknac.
2. Najmoprimac sa obvezuje da neće predmet najma prepusS« trećim osobama ni« 
dobavjaču (međutim, usp. a 8 si 5 reć. 2.). Trećim osobama se predmet najma 
može prepusti« iskljućivo u svrhe popravaka I za popravak potrebno vrijeme. Na­
jmoprimac nadasve nBe ovlašten predmet najma da« u podnajam bez prethodnog 
odobrenja najmodavca. Uskraćivanje odobrenja ne ovlašćuje najmoprimea da ras- 
klne ugovor.
3. Najmoprimac je obvezan na svoj trošak ishodi« sva zakonske f ostale dozvole, 
koje su potrebne za upotrebu predmeta najma. On se mora pridržava« svih zakona, 
odredbi kao i propisa f uputa proizvođača i dobavjaća koje se odnose na predmet 
najma I njegovu upotrebu.

Cl 10. obveza obavješćivanja, zaštita vlasništva: 1. Najmoprimac mora Ishođi- 
« pisano odobrenje najmodavca za promjenu izvorne Ipkacije pradmela najma ffi 
rjezinog prostornog okruženja) kao I za promjene na samom predmatu najma. In­
stalacijo I ugrađeno prelazi u vlasnBtvo najmodavca.
2. Buda B predmet najma ugradnjom li na drugi način povezan sa nekom zgra­
dom ili zemjlštem, to te se dogodi« samo u prolaznu svrhu s nartjerom da se 
tu povezanost nakon završetka ugovorenog vremena najma prekine. Najmoprimac 
mora osigura« da se ta povezanost može ukloni«. Ako najmoprimac osobno nBe 
vlasnik zernjišla, najmoprimac je obvezan upozori« vlasnika na prolaznost svrhe 
povezivanja, to na zahjev nalogodavca traži« i dostavi« mu pisanu potvrdu vlasnika 
0 Drolaznosti svrhe Dovezivania.
3. Najmodavac Bi njegovd pomoćnici su ovlašteni, predmet najma uobiča­
jenog poslovnog vremena pregledavati i provjeravati. Na zah  ̂najmodavca mora

£



kpl Kl povBianl t posjadom 1 koriJter^ predmeta najma snosi najmoprimat 
ni® dugo dok se predmet najma nalazi u posjedu nalmoprimca, najmoprimac os- 
toteđa najmodavca od potraživanja bOo koje vrsta, koje treći - ukljućujud državne
S^1“na'p°rSUn1):l^mfi!‘' p0Stav,j3nJa Pr9đme,a n3lma- B P«va

ČLSnoianje iWka: CW trenutka predaje pa do vraćanja predmeta najma na 
jmopftnac snosi rizik slučajne propashli uništenja, skićajnog oštećenja Skrađe- 
predmeta najma. Najmoprimac snosi I rizik prfevremenog habanja. Takvi događa­
ji na oslobađaju najn^ca njegovih obveza b ugovora d najmu. Rečenica 2 i 
rećenfca 3 M ne primjenjuju, ate je do prfevremenog habanja došlo radi nedostal-

ČL 13. Potpuni gubitak, krađa, ostali stućajevi štete u smislu ćL 12:1. Nastupi 
J koji od u a. 12. navedenih događaja, najmoprimac mora o tome bez odgode 
pisanim putem obav^eslili najmodavca.
" -■-■—■I' W9SWWya| te .................... .....

meta najma, najmoprimae Ima pravo tz Uh razloga otkazali ugovor o najmu. Ooiaz 
mora pisanim putem uslijediti u roku od 3 jedite, nakon lio je najmoprimac doznao 
a te razloge. Ako najmoprimac ne Iskoiisli svoje pravo na otkaz, najmodavac je 
dužan unutar razumnog roka nabavili amjensku stvar pi ovlastili najmoprimca da 
on sam nabavi amjensku stvar M raćun najmodavca.
3. U slućaju skićajnog oštećenja it prijevremenog habanja (međutim, usp. fl. 12 
reS. 4) - s Iznimkom potajnog gubitka -- predmeta najma (usp. Ćl. 13 si. 2). 
najmoprimac je dužan birati Između dvije opcije;
a) da predmet najma da protarođaću i ovlaštenom servisu na popravak I dovede 
predmet u ispravno starija sukladno ugovoru »I
y PjMnSn putem otkazati ugovor o najmu. Za otkaz vrijedi fl. 13. aL 2. roć. 2. 
Posljedice otkaza određuju se sukladno a 17.
Ako najmoprimac ne upotr?obl svoje pravo na otkaz, mora bez odgode Izdati nalog 
za popravak I dostavili najmodavcu odmah pisani prihvat naloga za popravak. Ne 
ispuni I najmoprimac svoje obveze, najmodavac kna pravo na otkaz ugovora o 
najmu. Pos|adlce otkaza određuju sa prama a.17.
4. m su utro dijelovi prerknata najma pogođeni prilikom oilećertja. habar^a Ili 
guMto, a šteta smanjuje vrijednost ostatka, onda se analogne pritnjenjuju gornje

I4; Oslobođenje od odgovornosti; 1. Prema a. 12 najmoprimac snosi rizik 
od slučajne propasti ffl uništenja, ikićajnog oštećenja ID krađa objekta na>na. Za 
prijeros reveđenih rizika I kao posebnu uslugu najniodavac oslobađa najirioprim- 
ca ođ odštelnh zahtjeva uslijed ugovornog korištenja sukladno a. 9, Najmodavac

Jd najmoprimca.
2. Naknada za to osJobođenje ođ odgovornosti  Ja uk^učeno u mjosećnu najamnlruj.
3. U priloženim Uvjetima oslobođonja od štete su uređene dodatne pojođinosli s 
Smeuvszl.
CL 15. Posljedice kašnjenja. Izvanredni otkaz: 1. Dođe I najmoprimac u zakaSn- 
jenje s isplatom iznosa koje duguje, na dospjela dugove I ostale dospjele iznosa 
plaĐt oe se zakonska zatezna kamata.
2. Najmodavac kna pravo na izvanredni otkaz ako najmoprimac kasni s plaćan­
jem dvje ugovorne Icvarialno najamnine, e u slućaju mjesečnog načina isplate s 2 
mjesečne najamnine.
3. Nalazi i ae najmoprimac u zakašnjenju a ugovorenim iznosima, djelomiene b- 
plate prebljat će se najprje S troškovima, zatim $ kamatama i tek onda s najstarijom 
neplaćenom g1avn«n obvezom.
ČI.1*. Daljnji razlozi za izvanradan otkaz: 1. Pravo na Izvanredni otkaz 1 pod- 
nošenje pljeva za naknadu štete najmodavac ima I onda, kada je najmoprimac 
prtikom sklapanja ugovora dao netočne podatka I prešutlo 6'njenlca zbog čega se 
ođ najmodavca ne može oćekiveS nastavak ugovora. Isto te vrijedi posebno kada 
sa ođ najmodavca ne može očekivati nastavak ugovora, jer najmoprimac unatoč 
opom^i postupa protiv bitnih ugovornih obveza B unatoč određivanja roka za uk- 
lanjanje posrjedica povrede ugovornih obveza, to ne učini.
2. Ta prava kna nejmođavae I onda, kada na strani najmoprimca n hjegovog čla­
na dmštva koji osobno odgovara, nastupe takve okolnosti koje na takav način 
ugrožavaj] Di otežavaju provedbu prava najmoprimca, da se no može očekivati 
da te on nastavili ugovorni odnos. To vrijedi 1 onda. kada najmoprimac B neki član 
droStva kop osobno odgovara, napušta prebivalište ii sjedište u Hrvatskoj. Otkaz 
zbog pogoršanja Imovinskih odnosa najmoprimca nije dopušten, ako je podnesen 
zsh^ev za otvaranja ateCajnog postupka.
Cl ir. Postjedlce tojnrednog prijevremenog otkaza: 1. Ako najmodavac upo- 
l^ebi rroja pravo ton^nog otkaza ili najiw3primac otkaže ugovor prema čl. 13.. 
*................... .. .........• ic§elovr5eme

a Podad na]rrwprimca. .kop se nalaze na 9 u predmetu najma, moraju se prije 
pOOTla izbrisab, lako da nije moguće nptiovo preuzimanje od strane tre6h.
4. Ne vrati I najmoprimac predmet najma suprotno svojoj obvezi Iz st 2 unatoč 
fflh^ najn^vte, morat te od kraja djoSog ugovorenog trajanja najma do- « 
d^ za svaki đaljnp dan Zadržavanja predmeta platili 1/30 ugovorene mjesečne 
iu|anvifro.
5. Najmodavac pridržava pravo zahtijevali đajfiju naknadu štetu ukoiko Je za njen 
nastanak odgovoran najmoprimac.
Cl 11. Smrt najmoprimca: Umre i najmoprimac, n'egovi nasTieđnid su ovlašte­
ni ugovor odazati pbanim putem s učinkom na kraju jednog ugovornog kvartala

Cl 1*. Prestanak ugovora, otkaz, produljenje, povrat predmeta najma, nepos- 
tojanje stjicanji prava vlasništva od strana najmoprimca: 1. Obje ugovorne 
s^ne mogu ugovore najmu pisanim putom otkazati uz poSBvanJe otkaznog roka 
Od 3 mjeseca prije isteka osnovnog trajanja najma.
2. Ako M do kraja osnovnog trajanja i#na ne Iskoristi pravo na otkaz, ugovor se 
produžuje za 6 mjesed. To Isto vrijedi I u narednom vremenu, ako jedna ugovorna 
swna ne OUt^ugovor pisanim putem uz poštivanje otkaznog roka ođ 3 mjeseca 
pn|® Kraja produtjanog vreniana.

, 3. Najmoprimcu sa ovim ugovorom ne daju nikakva prava sjecanja vlasritšNa pred- 
meta najma.
4. Utoliko sa ugovor 0 najmu otkazuje po sL 1. a 2., nejmoprimac mora predmet 
najma po prestanku tavore vratiti. Za povrat vrijede odredbe ČI.17, sL 2. i 3.. a
posebno u svezi brisanja podataka najmoprimca na odnosno u predmetu najma.
Ne vrani sa predmelnajme u ugovorenom atanju, a da usBjed toga ostvarena tržiš- 

. na vrjednosl padne Ispod tržišne vrijednosC, koja je bila ostvariva za Ispravan pred - 
. met najma, najmoprimac mora nadoknadili razliku u odnosu na ostvarenu cijenu.
' UkoSko najmoprimac ne vrati predmet najma sukladno svojoj obvezi Iz st 4 un - 
atoč zahljevu najmodavca, morat te od kraja cijelog ugovorenog trajanja najma 
dodatno za eyaW đajnll to održavanja predmela plalitl 1/30 ug^no rnjesoči« 
naj^ina (ij. ukjutejua naknadu za oslobođenje ođ odgovornosti).
Tjekom tog razdoblja analogno se primjenjuju ugovorne obveze najmoprimca. Ako 
Je najito^c odgovoran za zakaštjenja s povratom, on mora najmoprimcu na- 
doknadlti time prouzročenu Sletu.
6. Ako je najmodavac ostavio najmoprimcu rok s uputom, da te Istekom tog roka 
odbiti preuzimanje predmeta najma I potraživati naknadu štete, ovlašten je kao 
sastavni dio nastale Štete proe^eniti tržišnu vrijednost koju bi predmet najma Imao
u ugovornom sterju nakon isteka roka. U razdobiju od prestanka trajanja ugovora 
do isteka teg roka najmodavac kna na raspolaganju prava iz St 5.

ma zalfflnskim propisima. Potraživanje r«irno</avtedo3pP|ie^sl^1S.r8'

negativne wevM B gospodarske posljedice za najmoprimca, Obavijesa i osoba 
za reBnandranja na^oprimca o ustupanju, najmoprimac je obvezan potvrdlB 
obavijest o ustupanju I unutar 10 dana Istu vrat« natrag osoblza refinandranje.
2. Radi osiguiwja osobe M reflnandranje u slučaju stetejtiog postupka pokrenu­
tog nad imovinom najmodavca, ugovara se sljadete; Ako te osoba za reBnandranja 
ovlaštena utržiB predmet najma putem Iznajmjivanja, najmoprimac je dužaii na 
ahtjev osobe za relinandranje sklopiB ugovore najmu pod telim uvjetima kao da 
je prvobitni ugovor o najmu s najmodavcem nastavljan. Najmopnmac se ne smije 
»M Md u težem pravrto U gospodarskom položaju, u krjem bi sa našao, da je 
Stečajni upravila^ nastavJo ugovor,
3. Najmoprimac može svoja prava I obveze Iz ovog ugovora prenijeB III založIB 
samo nakon prethodnog pisanog odobrenja najmodavca.
4. Najmoprimac može prebiti tvoja potraživanja s tražbinom najmodavca, ako je 
tijegova protutražblna nestroma 1 utuživa. Na pravo zadržanja može se najmopff 
mac pozvati samo otela, ako to proizlazi Iz ovog ugovora o najmu.
ČL 21. Uvid u bilancu, obavijesti; Kod nabavne vr^ednostf preko 40.000,00 EUR 
t^oprimacjedu^nnajrnodavwl|.osoblza relinandranje svake godine dostaviB

Cl. 22. Promjena ajađišta tvrtke in prebivališta: Najmoprimac mora bez odgode 
otevijestffi najmodavca o promjeni sjedišta tvrtke II svog prebIvaBSta. To teto vrije­
di I za promjenu prebivaRšta nekog od članova društva najmoprimca, koji osobna 
odgovara za obveza društva.
ČI.Za.ZaltltaosobnrhpodatakeiGRENKEHrvatskad.o.o.kaoodgovoranza 
pri^toiai ofaredupodalak« obvezertje pružit) 'nformadlB o prikupljanju I obradi

htt^V/KA^jjrenka.hr/hr/navIgadje-u-podnozlu/zatUta-podate.a.html 
T^aktor. Isteaaredovltoalurireju to suunajnovijoj verziji dostupna na navedenoj 
jMb toesL^im loga. teto aa mogu zatrallti putem a-maila, telefona III poštom 
koristeći kontakt podatke navedene u zaglavlju ugovora.



Opći uvjeti Oslobođenja od odgovornosti
K Opit odrtdb«: 1. Sjedeći uvjeti m »matraju usugtatenlm I prihvaćenim u tra- 
nutku primopredaja predmeta najma Nejmopnmcu.
2. Na teme^u Oslobođenja od odgovornosti (ćl. 14 Općih uvjeta najma) Na>n> 
davao je u slućaju nastale Sleta obvezan vratili predmet najma u stanje funkoona- 
tnosP u skladu s ugovorom D, ako ne postoji ekonomski opravdan naćin popravka 
piedmeta najma, osigurati istovjetni zamjenski predmet najma na temeju vrijed­
nosti predmeta u trenutku kada je nastao gubitak. Zamjena se ne vtSI na ternefu 
.novo za staro'.

B. Gubitak / Šteta I rizici kojt eu pokriveni e Oslobođenjem od edgovomoeti, 
Iskljućenje odgovornosti: 1. Najmodavac omogućuje popravak odnosno povrat u 
funkcionalna stanje predmeta najna, kada je odnosna imovina oSlaćena li unište­
na uslijed nepredviđenih okolnpsti I kada je gubitak predmeta najma nastao usi- 
jed krade, provale U pjaćke. Sleta Je nepredviđena ukoiko niti Najmoprimac nid 
njegovi zastupnici nisu istu predvidjeli na vrijeme B nisu mogli predviđjeb' Islu uz 
strućno znanje potrebno za obavfanje poslova u sklopu djelatnosti; s bme u vezi 
samo je guba nepažnja Štetna. Popravak se puža kada je Imovina oštećena li 
uništena (materijaina Šteta) nadasve kao posljedica sjedećih okolnosti; 
e] grjeSke pri koriStetiju B upravljanju, pomanjkanje znanja, nepažnja 
b) prekrnjemi napon, elektromagnetska Mukova, kratki spoj 
e) požar, udar groma, ekspbzja II knplozlja (ukljućujući Stale prouzroćene vodom 
prilikom gaSenja požara, ruSenJe, obnavljanje Hl gubitak imovine uslijed navedenih 
okolnosti]
d) voda, vlaga, poplava .
e) namjera treće osobe, sabotaža, vandalizam 
IjviSaslla
g) manjkavi dizajn, nedostatak materijala, nedostaha izrada 
2. Zamjena elektroflićkih komponenata (jedinica), koja su dio predmeta najma, 
se puža samo ukoBm je dokazano da je rizik, koi Je pokriven Oslobođenjem od 
odgovornosti, Izvana utjecao na zamjensku jeđinioi (u slućaju popravka to je u 
pravlu Jedinica koja sa zamjenjuje) IS na predmet najma kao (jeOnu. Ukoiko se 
to ne može dokazati, veća vjerejatnost je dostatna da se Šteta poveže s varvsklm 
rizikom koji je pokriven Oslobođenjem od odgovornosti. Posredna Sleta na zam­
jenskim jedinicama letođM- će so pokrili.
31 Ukoliko nije drugaije ugovoreno, pokrića Oslobođenja od odgovornosti se 
odnosi i na cijevi (npr. katodne cijevi, cijevi visoke frekvencije, laserske cijevi) I 
foiovodiće (npr. selenski valjak) samo u stućajevtma kada je Šteta preucroćena od 
jednog od sljedećih uzroka:
a) požar, udar groma, eksplozija ukoliko bi lakvi rizici mogi biti pokrivani osiguran­
jem od požara
b) provalna krađa, pljaćka, vandalizam ukoiko bt takvi rizld mogi bli pokriveni 
osiguranjem od provalne krađe i razbojstva
c) puknuće cijevi ukoliko bi takav rizik mogao bil pokrivan osiguranjem kućanstva

anak 4. ostaje netaknut.
4. Bez obzira na mogućnost viSa istovremenih uzroka, Najmodavac nje obvezan 
pužati popravke ii zamjena predmeta najma radi Slete keja je prouzročena na 
sljedeći nafin:
a) namjerom Najmoprimca
b) usijed rata ii dugih vrsta građanskih pobuna
c) nuklearnom energijom
d) kao rezultat habanja usljeđ uobićajenog habanja nakon korištenja ii neuo-

01.15

litćajenog habanja D uništenja usfjed korištenja; međutim, naknada se puža za 
posredne Štete na dugim zamjenskim jedinicama. ČL 2 ostaje netaknut

C. Imovina pokrivena oslobođenjem od odgovornosti / neosigurana imovina:
1. Pokriće u sklopu Oslobođenja od odgovornosti postoji za sljedeća predmata, koji 
su prema ugovou predviđeni za uporabu
a) uređaji I oprema intormallćke tehnologije, komunikacijske lehnologje, medicin­
ske tehnologije
b) drugi elektrolehnlćkl n elektrićni uređaju oprema
e) strojevi 1 dugi tehnlćU predmell i oprema kućanske tehnologije, lehnotogrja ek­
sploatacije i transporta
d) uredska oprema I uređaji
e) programska I srodna oprema
2. Ukoiko n|e drugaćije dogovoreno, pokriće na tema Ju Oslobođenja od odgov- 
omosi ukljućujs podatke (strojno ćit^ve toformacje) samo onda, ako su potrebni 
za osnovne tonkeje osigurana imovine (podatci sislemskh programa operativnih 
sustava ii dugi podatci sićnog statusa)
3. Vlasništvo motornih vozila: S obzirom na visok rizik krađa, imovina u motornim 
vozlima je pokrivena Oslobođenjem od odgovornosti samo onda kada Je ugrađena 
u unutrašnjosi motornog vozia ii neupadno položena u zatvoreni I po mogućnosti 
zakjućani pretinae za ukavtce ii u prtjažriku tako da nje vidjiva, te ako Je vozila 
uredno zakjućano ptje nego ito se od njega udaji.

D. SlućaJ šteta/obveze
1. U slućaju šteta Najmoprimac je obvezan odmah obavjestii Najmodavca o Slei 
6m on U ona sazna za štetu. Za obavjest o šteti koristi se obrazac zahjeva za 
naknadu štete, koji se u svako doba može zatražiti od Najmodavca.
2. Obavjest 0 štei mora sadržavati sljedeće podaOce:
• Ime/prezlma I adresa Najmoprimca 
-broj ugovora
- mjesto i vrijeme nastanka štete
- detajni opis štetnog događaja
- broj oštećenih predmeta
- detajni opis svakog oštećenog predmeta
• vrstašlelo
a) za djebrnićnu štetu; predviđenu cjenu za popravak oštećenog predmeta
b) za potpuni gubitak navod .potpuni gubitak*
c) za štetu koja je prouzroćena namjerom treće osobe (npr. krađa) i za štetu usljed 
požara: u Om stoćajevima najmoprimac mora odmah podnjeti prijavu i prosljediti 
Najmodavcu kontakt Istražnog IJela I broj predmeta.
3. Skladištenje
Oštećeni djelovl moraju biti skladišteni odnosno mjesto štetnog događaja mora 
ostali netaknuto dok Najmodavac ne pregleda štetu, odustane od pregleda li na­
doknadi štetu.
4. Zakašnjenje s obavješću o šteti: Najmoprimac)o obvezan odmah nakon saznan­
ja 0 šteti obavjesliti o tome putem obrasca Dl 12.
U slućaju namjernog odgađanja s obaviješću o šteti /gubitku Najmoprimac bi 
mogao Izgubii pravo na pokriće posredne štete prouzroćene neposrednom štetom.

E. Završne odredbe
Ne postoje sporedni dogovori.



GRENKE Hrvatska d.o.o.
Av. Većeslava Hojovca 40,10000 Zagreb 
Direktor: Stjepan Budltnir
Sudski togisUr TrgovaSkog suda u Zagrebu, MBS 080937033,
PDV Id. broj HR 44115087893, DIB 44115087893 
Telefon: +385 1 6457 260 Telefaks: +385 1 6457 270

Br. ugovora o najmu ^ 64-011112
Najmoprimac nazlv/lvrtka (toina adresa) ' s=~
AUTO SERVIS SUPER MARIJO J.d.o.o,

GREI
23HR01

Pavlinska ulica S 
10408 VELIKA MLAKA

Trgovac/dobav|aC
INTER CARS d.o.o.

Ulica Francesca Tenchinija 2A 
10000 ZAGREB 
46564276045

PreizvpđaC Kefidne 8r.ur*đa(a UkoKko nije lvofni6iU

Prema prilogu - Popis predmeta najma, kofi je sastavni dio ugcjvora

<:s
N
=>
UJon
CL
O
<
Qa:
?o
CL

POTVRDA O PREUZIMANJU

DATUM PREUZIMANJA Datum: iO ZO2.1^

u odnosu na gore navedeni ugovor o najmu/zahljev za najam, Najmoprimao ovime potvrđuje sljedeće:

1. Najmoprimao je gore naveden! predmet najma zaprimio danas, na datum preuzimanja.
Upute za uporabu iil nisu potrebne ili su već dostavljene najmoprimcu.

2. Predmet najma jo postavljen I montiran l/lli Instaliran u skladu s pravilima struke.
3. Najmoprimac jo prošao tečaj poduke za rukovanje predmetom najma, ako je to bilo potrebno.
4. Predmet najma je bez nedostataka I u ispravnom stanju te podoban za redovitu uporabu.
5. Predmet najma je isporučen u cijelosti to se potvrđuje njegova cjelovitost, ispravnost i funkdonalnosL
6. Predmet najma je sukladan opisima danim u zahtjevu za najam/ugovoni o najmu I svim sporazumima s proizvođačem ili dobavljačem (npr. u 

pogledu tehničko vrste, kvalitete I razine izvedbe) te posjeduje sva svojstva koja u odnosu na njega jamči dobavljač.
7. Kvaliteta predmeta najma odgovara kvaliteti zajamčenoj od strane dobavljača 1/ili treće strane.
8. Najmoprimac je upoznat s činjenicom da trgovac/dobavijač nije ovlašten na zastupanje društva GRENKE Hrvatska d.o.o. kao najmodavca 

niti ima ovlasti pristati na odredbe/uvjete koji odstupaju od odredbi ugovora o najmu.
9. Ukoliko još nije prihvaćen, gore navedeni zahtjev za najam se ovime smatra ponovno podnesenim. Najmoprimac pristaje biti vozan ponudom 

za sklapanje ugovora naredna četiri tjedna, počevši od datuma potpisa ove potvrda preuzimanju.
10. Najmoprimac potvrđuje primitak primjerka ovo potvrde o preuzimanju na dan potpisa potvrde.

Važno napomene:
Potpis ove potvrde o preuzimanju aktivira plaćanje kupoprodajne cijene trgovcu/dobavljaču od strane društva GRENKE Hrvatska d.o.o...
Ako najmoprimac no provede funkcionalni test i/ili potpiše ovu potvrdu prije nego je zaprimio predmet najma u cijelosti I u ugovorenom 
stanju, odgovara za svu štetu koja bi time mogla nastati najmodavcu.

Potpis najmoprimca / dodatno Ime I prezime napisati

AUTO SERVIS' 
SUPER MARIJO

j.d.n.o.
Vlil.lKA MLAKA, IVivIin-ikii !i

OIH: 247'J4;:f.7r.•>■■•

164-24839
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stranica 1

Račun 27576-H04-01 R1
Interni broj; HR042323249 
Dobavljač:
Inter Cars d.o.o.
Francesca Tenchinija 2A
10000 Zagreb
Br. Telefona; 01 3492 204
E-Mail; racunovodstvo@intercars.eu
Hrvatska
DIB: 46564276045
SVVIFT ZABAHR2XXXX
I BAN HR3623600001102127593

Poslovnica:
Inter Cars d.o.o.
Poštanska ulica 1/b 
10410 Velika Gorica 
Br. Telefona; 01/6234-719 
E-Mail; zagreb.jug@intercars.eu

Kupac:
GRENKE Hrvatska d.o.o.
Avenija Većeslava Holjevca 40
10000 Zagreb
Hrvatska
018:44115087893

Datum dokumenta;

Datum i vrijeme izdavanja;

22.09.23 

22.09.23 16:12

Broj
narudžbenice;
Agent: Klaudio Kontrec
Datum dospijeća: 22.10.23 
Način plaćanja: Transakcijski račun

Red. Šifra artikla/ usluge Naziv artikla/ usluge Količina MJ VPC Rabat
Cijena s 

popustom
Ukupno

1 0XAT1360 Ostali alati za održavanje 1 KOM 120,82 30.00 84,57 84,57
Ddium otpreme. 22 92023 br. otpremnice:

HRSSHL0423060303
1 KOM

2 SEA VS2055 Specijalni alati za 1 KOM 118,39 30.00 82.87 82,87
Datum otpreme 229 2023 br. otpremnice*

HRSSHL0423060303
1 KOM

3 808001 Izvlakači za glavčine i 1 KOM 169,61 30,00 118.73 118,73
Datum otpreme* 229 2023 br. otpremnice:

HRSSH1042 3060303
t KOM

4 0XAT4005 Specijalni alati za 1 KOM 329,85 30,00 230.89 230,89
Datum otpreme, 22.92023. br. otpremnice:

HRSSHL0423060303
1 KOM

5 0XAT4250 Specijalni alati za 1 KOM 268,07 30,00 187,65 187,65
Datum otpreme. 22.9 2023, br, otpremnice: 

HRSSHUW23060303
1 KOM

6 SEA VS1274 Alat za skidanje kuglastih 1 KOM 340,37 30,00 238,26 238,26
Datum otpreme: 22.9 2023. br. Otpremnice; 

HRSSHL0423060303
t KOM

7 HP922 000 00 Kompresija benzinskog 1 KOM 569,21 30,00 398,45 398,45
Datum otpreme: 22.92023 br. otpremnice; 

HRSSHL0423O6O3O3
1 KOM

8 0XAT1049 Specijalni alati za 1 KOM 316,90 30,00 221,83 221,83
Datum otpreme 22.92023. br. otpremnice: 

HRSSKUM23060303
1 KOM

9 GE-32203 Kolica sa alatom 1 KOM 1.923,40 30.00 1.346,38 1.346,38
Datum otpreme* 229 2023 br. otpremnke

HRSSH10423060303
1 KOM

10 EVERT628-50TE Elektro-hidraulična 1 KOM 4.399,30 33,73 2.915.42 2.915,42
Datum otpreme- 22 92023 br, otpremnice;

HRSSML0423060303
\ KOM

Ukupno EUR 5.825,05

Rekapitulacija PDV*a Osnovica za PDV PDV % Iznos PDV-a Iznos s PDV-
om

5.825.05 25 1.456,26 7.281,31
Ukupno 5.825,05 1.456,26 7.281,31
Ukupno HRK(1 EUR = 7,53450 HRK) 54.861,03

Stranica 1

mailto:racunovodstvo@intercars.eu
mailto:zagreb.jug@intercars.eu


Stranica 2

/ftv I irVTER V-
Dospjelo dugovanje na dan izdavanja računa iznosi 7.254,33 EUR sa PDV-om.
Molimo zanemarite ovu obavijest ukoliko ste u međuvremenu podmirili navedeni dug.

Uplatiti na br. računa: HR3623600001102127S93

SWIFT: ZABAHR2XXXX

Model I br. poziva na broj: HROO 042323249-275760401

I Račun 27576-H04-01

VAŽNO UPOZORENJE!
Stavke $ oznakom # prikazuju iznos kaucije. Reklamacije prihvaćamo samo u pismenom obliku u roku od 8 dana uz predočenje originalnog računa. 
Pravila povrata robe možete pronaći na www.intercars.hr Za prekoračenje roka plaćanja navedenog na računu obračunavamo zakonsku zateznu kamatu. 
Račun je rezultat informatičke obrade I punovažan je bez potpisa i pečata. Prilikom plaćanja u poziv na broj molimo upiiite broj računa

Bbgajnik
JIR
2K\.

CE\KKONTREC

Tvrtka: INTER CARS d o o. za trgovinu i usluge, English: INTER CARS Ltd for trade and Services, Skraćeno ime: INTER CARS d.o.o.,English: INTER CARS Ud, Sjedište: 
Zagreb, F, Tenchinija 2a. 018:46564276045, M3S:080531327, od 22.7.2005. i 6.S.2008. MB: 1967169, Nadležni sud; Trgovački sud u Zagrebu, Temeljni kapital:
1 000.000,OOHRK/132.722,81 €, uplaćen u cijelosti, Direktor Mirko Rugle, zastupa društvo pojedinačno 1 samostalno. Osnivač: Inter Cars S A. ul.Powsinska 6-1,02-903 
Varšava Poljska IBAN: RBA: HR2924840081103141445. OTP: HR4324070001100200439, ŽABA: HR3623600001102127593, PBZ; HR1123400091110317321. U slučaju 
neispunjenja dospjele obveze Inter Cars d.o.o.-vjerovnik može zatražiti određivanje ovrhe temeljem vjerodostojne isprave.

Račun Izradio Račun kontrolirao Račun Ispisao Robu preuzeo

■1-44 0 0 9 3r -0|
Bro ugovor.i

Dat.plaćanjavrsta ugovora 25*09-1023Dat.kontroleMjesto troška

Partner

Komentar

Olirndio/pctjiis

PLAĆENO
Datum
Platitdj

F'otpis

Stranica 2

http://www.intercars.hr
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GRENKE Hrvatska d.o.o. 
Avenija V. Holjevca 40 

10000 Zagreb

PREDMET: Prilog računu br. 23435-H04-01

Opis proizvoda Serijski broj Šifra artikla Proizvođač
Alat za zamjenu semeringa- radijalne uljne brtve 
(Ostali alati za održavanje) /

0XAT1360 Profitool

Specijalni alati za održavanje sustava goriva / SEA VS2055 SEALEV
Izvlakači za glavčine / 808001 SONIC
Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa / 0XAT4005 Profitool
Alati (izvlakači) za ugradnju dijelova ovjesa / 0XAT4250 Profitool
Alat za skidanje kuglastih zglobova / SEA VS1274 SEALEV
Alat za mjerenje kompresije benzinskog motora / HP922 00000 PINDUR
Specijalni alati za održavanje sustava goriva / 0XAT1049 Profitool
Kolica sa alatom / GE-32203 TOPTUL
Elektro - hidraulična dizalica EETP230300315 EVERT62B-50TE EVERT

Opremu preuzeo:

. AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o. 
• OIB:24794567692

Mjesto izdavanja; Zagreb, 08.08.2023.

INTER CARS d.o.o.

Ivan Zidar
Regionalni voditelj prodaje

intcr Cars'ioo 
Krapinska uhco 57

www intercars hr

0\ti im46SC^77€045 
MU ujyir/it)y

svjd ItfjovačVi «ud 
u Zagrebu MMS 0^01.51327 
od 22 O'f .ZOOh I Oo 05 lOOfcJ

Trrn^fjiii kapital t 000 000 MRK 
UpUčcmKaprfal 1000.000 MRK 
Oi'vktori Mirko R.jyU‘ i RoLrcrt 
Ar>tundič dJuitvo

Zagrebačka banka dti 
Zagreb. 1 rg bana Josipa Jahačica 10 
18AN HR3023000001102U7S03 
SVViPT 2A0AHR2X



irVTER
CHPS

(Račun 29980-H04-01
Interni broj: HR042426181
Dobavljač:
Inter Cars d.o.o.
Francesca Tenchinija 2A
10000 Zagreb
Br. Telefona: 01 3492 204
E-Mail: racunovođstvo@lntercars.eu
Hrvatska
OIB: 46564276045
SVVIFT ZABAHR2XXXX
IBAN HR3623600001102127593

Poslovnica:
Inter Cars d.o.o.
Poštanska ulica 1/b 
10410 Velika Gorica 
Br. Telefona: 01/6234-719 
E-Mail: zagreb.jug@lntercars.eu

R1

stranica 1

Datum dokumenta:

Datum i vrijeme Izdavanja:

31.10Z4 

31.10Z4 11:14

Kupac:
GRENKE Hrvatska d.o.o.
Avenija Većesiava Hoijevca 40
10000 Zagreb
Hrvatska
018:44115087893

Broj
narudžbenice:
Agent Alen Kmjič
Datum dospijeća: 30.1124 
Način plaćanja: Transakcijski račun

Red. Šifra artikla/usluge Naziv artikla/ usluge Količina MJ VPC Rabat Cijena s 
popustom

Ukupno 1

Br. otpremnice HR5SHL0424070821 1
1 GE-32203 Kolica sa alatom 2 KOM 1.346,40 aoo 1.346.40 2.692,80

DJtum otpreme: 31.102024. br. otpremnice:
HRSSMl 0424070821

■ 2 KOM
i

2 SEARE231 Alati za komprimiranje 1 KOM 390.67 0,00 390,67 390,67
Datum otpreme: 31.102024. br. otpremnice; 

HRSSHL0424070fi21
1 KOM 1

3 76180 Dizalica za motore 1 KOM 350,08 0,00 350,03 350,08 t
Datum otpreme: 31.10.2024. br. etpremnicr 

HRSSHL0424070821
1 KOM

i
4 VIGOR V7S24 Ostali dijagnostički 1 KOM 626,53 0,00 626,53 626,53

Datum otpreme, 31.102024. br. otpremnicr 
HbSSHUM2407(W21

1 KOM 1
Ukupno EUR 4.060,08

Rekapnutadje PDV-e Osnovica za PDV PDV % Iznos PDV-a Iznos s PDV-
om

4.060,08 25 1.015,02 5.075,10
Ukupno 4.060,08 1.015,02 5,075,10 ;

Zahvaljujemo vam na podmirenju dosadašnjih računa.

Uplatiti na br. računa; HR3623600001102127593

SVVIFT; ZABAKR2XXXX

Model I br. poziva na broj: HROO 042426181-299800401

VAŽNO UPOZORENJE!
Stavke s oznakom # prikazuju (znos kaucije. Reklamacije prSTvaćamo samo u pismenom obliku u roku od 8 dana uz predočenje originalnog računa. 
Pravila povrata robe moiete pronaći na wwwJntercars.hr Za prekoračenje roka plačanja navedenog na računu obračunavamo zakonsku zateznu kamata 
Račun je rezultat informatičke obrade i punovažan je bez potpisa I pečata. Prilikom plačanja u poziv na broj molimo upišite brxy računa

Stranica 1

mailto:stvo@lntercars.eu
mailto:zagreb.jug@lntercars.eu


Blagajnik
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ZKI:

Stranica 2

irVTER
MRS iRažun 29980-H04-01 |R1

CEVUCRNJIC

Tvrtka: INTER CARS do.o. a trgovinu I usluge. Engllslt INTER CARS Ud (of trade and Services. Skraćeno ime; INTIR CARS d.rs o,Engllsh: INTER CARS Itđ SiediSte
Zagreb. F. Tenchlnija Za. 018:46564276045. MBSd)805J1327. od 22.77005.16.5.2008. MEt 1967169. Nadležni sud: Trgovački sud u Zagrebu. Temeljni kapitai: 
1.000.000.00HRK/132.72Z81 E, uplaćen u cijelosti, Direktor: Mirio Rugle. zastupa druStvo pojedinačno i samostalno. Osnivač: Inter Cars SA. uLPovrsinska 64 02*903 
VarSava Poljska IBAN: RBA: HR292484008110314I445. OTP; HR4324070001100200439. ŽABA HR362360000110Z127S93. PBZ: HR1123400091110317321. Uslučaju 
neispunjenja dospjele obveze Inter Cars d.o.o.*yjerovnik može zatražiti određivanje ovrbe temeljem vjerodostojne isprave.

li)
t ■
f :
i '

Raiun Izradio Rafun kontrolirao Račun Ispisao Robu preuzeo

N 
i:.i

1 64 - 01 1 2
pj/tt'-FNU

ODlum _______—
Platitc'i —
Potpis

Stranica 2
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GRENKE Hrvatska d.o.o. 
Avenija V. Holjevca 40 

10000 Zagreb

PREDMET: Prilog računu br. 28376-H04-01

Opis proizvoda Serijski broj Šifra artikla Proizvođač
Kolica za alat / GE-32203 TOPTUL
Smoke generator 2302039 VIGORV7524 VIGOR
Alati za komprimiranje opruga amortizera / SEA RE231 SEALEV
Dizalica za motore / 76180 AIRPRESS

Opremu preuzeo:

r;1 AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o. 
OIB: 24794567692

Mjesto izdavanja; Zagreb, 17.10.2024.

r:
i

ri
i'ir!
t;

INTERCARS d.o.o.

Ivan Zidar
Regionalni voditelj prodaje

lr>ter d O 9 OIB Nadlsžnl >ud Trgovačhi »uđ
Kra^iin&kauikj 37 MBCIW>7)(>9 u Zagrebu MBS U80S31527
10290 Zapret.e od 2J,07,2&05 i OU OS 2COa

wwwint9rcars.hr

Temeljni ksprtai 1000.000 MRK 
U|>)»^eni kapital 1000.000 TIRK 
Direktori. Mirko PugI« 1 Robert 
Antonfič 2a»tupaJudruitvo 
piotedinai*.^« i Mmostalno

Zagrebaćka banka d d 
Zagreb Trg bana Tmipa 2elačiča 10 
IBAN. Hn3«25&00001102)/7S93 
SWirT ZABANnZK



Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA
Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: AUTO SERViS SUPER MARIJO j.d.o.(^_

SjediJte/mjesto i adresa; Velika Mlaka (Grad Velika Gorica), Pavlinska ulica 5. 

OIB: 24794567692__________________________________________

i

i

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka III skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: GRENKE Hrvatska d.o.o.,

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Većestava Holjevca 40_________________

OIB:44115087893____________________________________________________________

u iznosu glavnice od (1): 7.500,00 EUR (slovima: sedamtisućapetsto eura) 

uvećanom za (2): pripadajuće troškove i naknade__________________

te sa zateznom kamatom po stopi od (3):12,00% godišnje, promjenjivo_

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi računi koje ima
kod banaka ta da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.----------------------------------------------
Vjerovnik |a ovlašten sam odrediti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu
ovrhe ili prijedlogu za ovrhu." ■ '■ ....... ..................................................................................................................................
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku I Ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu I prenosi na ovrhovoditelja po proteku 
roka od 60 dana od dana kada Je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi dnikčiju 
odluku suda——^----------- -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim Ispravama uz ovu zadužnicu, Istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti I druge
osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju I obliku Ista s Izjavom dužnika.---------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, putem davatelja poštanskih usluga
preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika.-----------------------------------------------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi Ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom slučaju stječu
prava koja ja po ovoj zadužnici imao vjerovnik.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na temelju Isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboro zahtijevati na način propisan Ovršnim zakonom od
Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, Ili i od dužnika 1 jamaca plataca.---------------------------------------------------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju Agencija naznačiti na 
ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako ja vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1.
i 2. Ovršnog zakona, Agencija će obavijestiti o toma dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.---------------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca
plataca na drugim predmetima ovrhe.----------------------------------------------------------------------- :---------------------------------------------------
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ova zadužnice u skladu s odredbom članka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.—......... .............................................................................................. .... ...... ..........

Mjesto I datum Izdavanja;
V, <đ\ o E. r CA ( y

Napomena:
Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime I datum rođenja se^e upisuju.
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
(1) Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu Ili u stranoj valuti, brojkom i riječima
(2) Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih Ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«
(3) Upisati stopu zatezne kamate



Obrazac zadužnice - stranica i

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka /naziv/ime i prezirne: Marijo Gujić.

REPUBlSjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Grad Zagreb, Čabarska Ulica 1

OIB;56831668851
Velika

DAJE SUGLASNOST
da se radi napiate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom U ovoj zadužnid, Isplaćuje Vjerovniku...................................................—........ .. ...... .......... ... ................................... j

Mjesto I datum Izdavanja:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto i adresa:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom Izjavom ■ 
sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku.----------------------------------------- ------------ ------------------------------- ------------------- i

Mjesto I datum Izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjedište/mjesto I adresa:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.---------------------------------------------------- -—--------------------------------------------

Mjesto I datum Izdavanja: Potpis Jamca platca:



KEPU3UKA HRVATSKA 
Javni bilježnik , 
Nives Mirčecić 

Veliia Gorica, N.Šopa 41 t

^ouinice ,

tom Izjavom

Obrazac zadužnice - stranica 3.

Poslovni broj: OV-2934/2023

ii Ja, javni bilježnik Nives Mirčetić, Velika Gorica, N.Sopa 41, potvrđujem da su stranke:

'AUTO SERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o. za usluge, MBS 081410049, OIB 24794567692, Velika 
Mlaka, PAVLINSKA ULICA 5, zastupano po direktoru MARIJO GUJIĆ, OIB 56831668851, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB, ČABARSKA ULICA 1, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u 

’&dbiiu Iskaznicu br.T 15256764 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan i koji društvo zastupa samostalno i neograničeno, kao 
dužnik,

MARIJO GUJIĆ, OIB 56831668851, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ČABARSKA ULICA 1. čiju 
jam Istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115256764 PU Zagrebačka, kao jamac platac

ipodnijele prednju privatnu ispravu; Zadužnica od 14.07.2023. godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničklm ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te Ih upozorila da potvrđena privatna isprava Ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovrSnom postupku u iznosu od 13,00 eur uvećana za PDV u Iznosu od 3,25 eur.

Velika Gorica. 14.07.2023.

'vom

Javni billežnlk
rceti

ZA JAVBP bilježnika
'AVtJOBrnijmČKI PRISJEDNK 

tina Begović

. " i



Obrazac zadužnice - stranica 4.

\



GRENCE
FAST // FORVVARD H FINANCE

IZJAVA

kojom ja. Marijo Gujić, OIB: 56831668851 (dalje u tekstu: Jamac), izjavljujem da u svojstvu 
jamca platca jamčim za tražbinu trgovačkog društva GRENKE Hrvatska d.o.o., Zagreb, Av. 
Većeslava Holjevca 40, OIB: 44115087893 (dalje u tekstu: Vjerovnik) prema AUTO SERVIS 
SUPER MARIJO l.d.o.o., OIB: 24794567692 (dalje u tekstu: Dužnik) temeljem Ugovora o
najmu broj 1 ft 4 ~ Q 0 9-3- 0-1- od dana p 3 .pB- 2|g3 9°dine'

Potvrđujem da sam U cijelosti upoznat sa sadržajem odredbi Ugovora o najmu te Općih uvjeta 
koji Čine njihov sastavni dio, kao i sa svim troškovima, posebnim naknadama i izdacima koje 
Vjerovnik ima pravo naplatiti u svojem poslovanju, te izričito prihvaćam njihovu primjenu. 
Također, potvrđujem da sam upoznat sa značenjem prava I obveza koje preuzimam potpisom 
ove Izjave odnosno koje proizlaze iz svojstva jamca platca.

U svrhu navedenog jamstva, kao jamac platac predao sam Vjerovniku zadužnicu te neopozivo 
ovlašćujem Vjerovnika da, za slučaj neispunjenja obveza po Ugovorima o najmu, ispuni predana 
sredstva osiguranja propisanim sadržajem te ih podnese na naplatu odnosno poduzme 
odgovarajuće na zakonu osnovane radnje u svrhu naplate svojeg potraživanja.

Ova izjava je sastavljena u 2 (dva) primjerka, od kojih 1 (jedan) primjerak zadržava Jamac, a 1 
O'edan) Vjerovnik.

Mjesto i datum: Vlastori^ni a6ip\sJAar\}o Gujić:



Obrazac zadužnice - stranica 1.

ZADUŽNICA
Dužnik: Tvrtka Ili skraćena tvrtka/naziv/lme i prezime: AUTO SERVIS SUPER MARIJO f.d.o.o. ^

Sjedište/mjesto I adresa: Velika Mlaka (Grad Velika Gorica), Pavlinska ulica 5. 

OIB:24794567692__________________________________________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: GRENKE Hrvatska d.o.o..

Sjeđište/mjeslo i adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Većeslava Holjevca 40_________________

OIB:44115087893____________________________________________________________

u Iznosu glavnice od (1); 7.500,00 EUR (slovima: sedamtisućapetsto eura)

uvećanom za (2): pripadajuće troškove i naknade__________________

te sa zateznom kamatom po stopi od (3): 12^)0% godišnje, promjenjivo_____

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na napiatu, do namirenja, zaplijene svi računi koje ima
kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s Izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku.-----------------------------------------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg Ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu
ovrhe Ili prijedlogu za ovrhu.---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu I prenosi na ovrhovoditelja po proteku 
roka od 60 dana od dana kada je Isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju 
odluku suda----------------------- ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge
osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku Ista s izjavom dužnika.---------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi Izravno, putem davatelja poštanskih usluga
preponjčenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom 111 preko javnog bilježnika,-----------------------------------------------------
Vjerovnik može svoja prava Iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u tom slučaju stječu
prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1.1 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan Ovršnim zakonom od
Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili 1 od dužnika I jamaca plataca.----------------------------------------------------------------
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju Agencija naznačiti na 
ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji Je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1.
i 2. Ovršnog zakona, Agencija će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.----------------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti ovrha protiv dužnika ili jamaca
plataca na dnjgim predmetima ovrhe.----------------------------------------------------------------------------:------------------------------------------------
Dužnik odnosno jamac plptac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove zadužnice u skladu s odredbom članka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.----------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Mjesto 1 datum Izdavanja:
U, CA

Napomena: :
Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno ime i datum rođenja 
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
(1) Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima
(2) Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako Ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«
(3) Upisati stopu zatezne kamate
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Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka /naziv/ime i prezime: Marijo Gujić_

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Grad Zagreb, Čabarska ulica 1. 

OiB:56831668851_______________________________

DAJESUGUSNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.——.......................................................................................... .......................

Mjesto I datum Izdavanja:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime:.
 \

Sjedište/mjesto I adresa:. 

OIB:____________

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s fih računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.---------------------- -------------------------------------- ------------------------------------------ -

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:.

-V-
Sjedište/mjesto i adresa:. 

OIB:____________

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplata tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s 6h računa, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.-------------- ------------------------------------------------------------------------—— ).

Mjesto i datum Izdavanja: Potpis jamca platca:
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lojom izjavom

____

iom Izjavom

(

im izjavom
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d

REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Nives Mirčctić 

Velika Gorica, N.Sopa 41

H Poslovni broj: OV-2933/2023

bilježnik Nives Mirčctić. Velika Gorica, N.Šopa 41, potvrđujem da su stranke:

lu jERVIS SUPER MARIJO j.d.o.o. za usluge, MBS 081410049, OIB 24794567692, Velika 
Mlaka, PAVLINSKA ULICA 5, zastupano po direktoru MARIJO GUJIĆ, OIB 56831668851, 
ZAGREB, GRAD ZAGREB, ČABARSKA ULICA 1, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u 
osobnu iskaznicu br. 11525G764 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan i koji društvo zastupa samostalno i neograničeno, kao 
dužnik, ,

MARIJO GUJIĆ, OIB 56831668851, ZAGREB, GRAD ZAGREB, ČABARSKA ULICA 1, čiju 
sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 115256764 PU Zagrebačka, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica od 14.07.2023. godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 13,00 eur uvećana za PDV u Iznosu od 3,25 eur.

Velika Gorica, 14.07,2023.

,. bilježnika
jAVNodtUEfNićiaPRisjbufJik ,J

Martina Begović
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ZADUŽNICA
Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrdca/naziv/ime i prezime: AUTO SERVIS SUPER MARIJO J.d.o.o..

Obrazac zadužnice - stranica 1.

SJedišle/n^esto I adresa: Velika Mlaka (Grad Velika Gorica), Pavlinska ulica 5. 

018:24794567692__________________________________________

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili skraćena tvitka/naziv/iroe I prezime: GRENKE Hrvatska d.o.o..

SjediJte/mjesto I adresa: Zagreb (Grad Zagreb), Avenija Većeslava Holjevca 40_________________

OIB:44115087893_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

u iznosu glavnice od (1): 5.000,00 EUR (slovima; pettisuća eura).

uvećanom za (2): pripadajuće troškove I naknade.

te sa zateznom kamatom po stopi od (3): 12,25% godišnje, promjenjivo.

a koja teće od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prinkom podnošenja zadužnice na naplatu, do namirenja, zaplijene svi računi koje Ima
kod banaka te da se novac s Uh raćuna, u skladu s izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------------------
Vjerovnik je ovlašten sam odrediO opseg ili vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, odnosno u prijedlogu za provedbu
ovrhe ili prijedlogu za ovrhu.------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—
Ova zadužnica izdaje se u Jednom primjerku I Ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu i prenosi na ovrhovodilelja po proteku 
roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu: Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi dmkčiju 
odluku suda......... ......——............... ...-•............ .........•■■■•  — " —........... .....•—..........................
Na ovoj zadužnici i1i u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik M naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i dnige
osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem sadržaju i obliku Ista s izjavom dužnika.--------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učindma dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, putem davatelja poštanskih usluga
preponjčenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnog bilježnika. ................. ........ ............ .......
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na dnige osobe, koje u tom slučaju stječu
prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.------------- ------------- -------------------------------------------------------------------------------------
Na teme|u Isprava iz članka 214. stavak 1.12. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na način propisan Ovršnim zakonom cd
Agendjo naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika i jamaca plataca.----------------------------------------------------------;—
Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. U tom će slučaju Agencija naznačili na 
ovoj zadužnid Iznos troškova, kamata I glavnice koji je naplaćen. Ako je vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1.
i 2. Ovršnog zakona. Agenđja će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predali................... ... ....... ......................
Isprave iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona Imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražili ovrha protiv dužnika ili jamaca
plataca na drugim predmetima ovrhe.----------------------- —-------------------------------------------------------------------- ---------  ■ ...............
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde. Izda izvornik ove zadužnice u skladu s odredbom članka 50. 
stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.---------------------------------------------------------------------------------------------------------- --

Mjesta i datum izdavanja; Potpis dužnika:

V.C\gC2.\C-A  jG. i:>.

Napomena:
Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke I datumi upisuju se samo brojkama. Rođeno We JŠbjujćJ^enja/j^.jje upisi 
Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama. ' r‘7n9i! J s
(1) Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu Ii u stranoj valuti, brojkom i riječima
(2) Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih Ima, II upisati riječi >bez uvećanja«
(3) Upisati stopu zatezne kamato
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Jamac platac: Tvrtka Hi skraćena tvrtka /naziv/lmo I prezime: Marijo GuJIć.

Sjedište/mjesto i adresa: Zagreb, Čabarska ulica 1 

OIB:56831668851__________________

DAJE SUGLASNOST
da sa radi naplata tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji raćuni kod banaka te da se novac s 6h raćuna, u skladu s mojom bravom 
sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku.-—— ......—— ...... ............................... ............... ...... ...................

PojplsjamciMjesto l'datum izdavanja:

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime I prezime:

Sjedište/mjesto I adresa:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji raćuni kod banaka te da se novac s tih raćuna, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici, Isplaćuje vjerovniku.-------------------------------------------------------------------------------------

Potpis jamca platoa;Mjesto I datum Izdavanja;

Jamac platac: Tvrtka Hi skraćena tvrtka/nazlv/ime I prezime:

Sjedižte/mjesto i adresa:

DAJE SUGLASNOST
da se radi naplate tražbine vjerovnika Iz ove zadužnice zaplijene svi moji raćuni kod banaka te da se novac s lih raćuna, u skladu s mojom izjavom 
sadržanom u ovoj zadužnici. Isplaćuje vjerovniku.................. ... ...—.............. ........ ...... .............................................——

Potpis jamca platoa:Mjesto I datum Izdavanja;
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REPUBLIKA HRVATSKA 

Javni bilježnik 
Nives Miržetić 

Velika Gorica, N.Šopa 41

Poslovni broj: OV-3752/2024

Ja, javni bilježnik Nives Mirčetić. Velika Gorica. N.Šopa 41. potvrđujem da su stranke:

auto servis SUPERMARIJO J.d.0.0., OIB 24794S67692. Velika Mlaka. PAVLINS^ 
po dl^kp.™ MARIJO GUJIĆ, OIB 568316«.«51, ZAGR£B, GRAD 

ZAGREB, ČABARSKA ULICA 1. meni osobno poznat, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno Je u 
u sudski registar elektroničkim putem na današnji dan i koji društvo zastupa samosta no 
neograničeno, kao dužnik,

MARIJO GUJIĆ. OIB 56831668851. ZAGREB. ČABARSKA UUCA1. meni osobno poznata, 

kao jamac platac
podnijele prednju privatnu Ispravu: Zadužnica od 16.10.2024. godine na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privamu Ispravu Ispitala i utvrdUa da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježniCkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 

javnobilježniCkog akta.
Sudionicima pravnog posla sam Ispravu proCitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobUježnlCkog akta. Sudionici Izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

JavnobilježniCka nagrada zaraCunata po Cl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 13.00 eur uvećana za PDV u iznosu od 3.25 eur.

Velika Gorica, 16.10.2024.
bilježnik 

Nivek MirCetić

\\ ' "/ /Ujavhog/bilježnika
, fy>>>%lb^Oa##CKIPRISJEDNlE

ma Begović
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kojom ja, Marijo Gujić, OIB: 56831668851 (dalje u tekstu: Jamac), izjavljujem da u svojstvu 
jamca platca jamčim za tražbinu trgovačkog društva GRENKE Hrvatska d.o.o., Zagreb, Av. 
Većeslava Holjevca 40. OIB: 44115087893 (dalje u tekstu: Vjerovnik) prema AUTO SERVIS 
SUPER MARIJO J.d.o.Oj. OIB: 24794567692 (dalje u tekstu: Dužnik) temeljem Ugovora o 
najmu broj 1 ^ "01 111? od dana 1 / -10- -2024 9odine-

Potvrđujem da sam u cijelosti upoznat sa sadržajem odredbi Ugovora o najmu te Općih uvjeta 
koji čine njihov sastavni dio, kao i sa svim troškovima, posebnim naknadama i izdacima koje 
Vjerovnik ima pravo naplatiti u svojem poslovanju, te izričito prihvaćam njihovu primjenu. 
Također, potvrđujem da sam upoznat sa značenjem prava i obveza koje preuzimam potpisom 
ove Izjave odnosno koje proizlaze iz svojstva jamca platca.

U svrhu navedenog jamstva, kao jamac platac predao sam Vjerovniku zadužnicu te neopozivo 
ovlašćujem Vjerovnika da, za slučaj neispunjenja obveza po Ugovorima o najmu, ispuni predana 
sredstva osiguranja propisanim sadržajem te ih podnese na naplatu odnosno poduzme 
odgovarajuće na zakonu osnovane radnje u svrhu naplate svojeg potraživanja.

Ova izjava je sastavljena u 2 (dva) primjerka, od kojih 1 (jedan) primjerak zadržava Jamac, a 1 
Oedan) Vjerovnik.

Mjesto i datum:
^c^>.sfLh A*!

Vlastoručn^jSbtpIsMarijo Gujić:
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